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Eestit ja Lätit ümbritsev kaitsevöö

viisid endiselt kindel

Ohtlikuna tunduv sissemurd Võrust ida pool riivistati täies ulatuses. Normandia
rindel jätkub vaenlase tugev surve. Balti ruumis hävitatud 1661 boishevike tanki

Pflhrerf peakorterist, 14. augustil Sõja
jõudude ülemjuhatus teatab:

Normandia rindel jätkub tugev vaenlase
sarve, ilma et vastane oleks suutnud saa
vutada nimetamisväärseid tagajärgi.

Ruumis pObja pool Aleaeoni astusid soo
mastatud võitlusüksused vastu rüadavale,
tugevatest õhujöududeat toetatud vaenlase
le. Seejuures arenesid ägedad võitlused,
mis vee! kestavad, õhutõrjepatareid tulis
tasid alla 12 neljamootorllist vaenlase len
nukit.

San Malo kaitsjad tõrjusid ka eite tagasi
kõik vaenlase rünnakud.

Lõuna pool Cuernsey saart vigastasid
miinitraalerid üht vaenlase bävltajat arvu
kate kahuri tabamustega.

Prantsuse ruumis hävitati võitluses 122
terroristi.

Raske V. 1 tasumistuii püsib edasi Lon
donil ja tema välispiirkondadel.

Itaaliast ei teatata mingit erilist võit
lastegevost. .

Karpaatide eelmäestikust kuni Vislani
purustati boishevikkode kohalikud rünna
kud osaliselt vastulöökidega. Visla sillapea
des lääne peol Baranovi ja kagu pool Var
kat on käimas ägedad võitlused.

Kirde pool Varssavlt ja edela pool Bia
lystokki tõrjuti arvukad vaenlase rünna
kud tagasi, kohalikke sissemurde rilvistades.
Loode pool Btalystokki surusid bolshevikud
arvukate tankide ja lahingulennukite toetu
sel meie väed vihastas võitlustes mõned
kilomeetrid tagasi lääne poole.

Lätimaa rindel nurjusid vaenlase ülekaa
lukate jõududega teostatud läbimurru katsed
meie vägede visa vastupanu tõttu. Sisse
murruruumls edela pool Pihkva järv J jät
kub vihane võitlus veelgi edasltunginud
nõukogude jõududega.

Üksikud vaenlase lennukid heitsid möö
dunad ööl pomme Hannoverile.

B ilast, 14.. augustil. Sõjaliselt poolt

Läti rinde lääneosas võis pühapäeval
märkida ainult kohalikku hiuretegevust.

Loode pool Miitavit iakistati bolševikkude
uut jõeületamise katset.

Madona ruumis tõrjuti kaugelt ülekaalu
kate jõududega teostatud nõukogude rünna
kud äärmiselt vihastes võitlustes tagasi.

Edela pool Peipsi järve õnnestus vaen
lasel uusi tugevaid jõude juurde tuues lai
endada oma sissemurraruumi. Meie tihaselt
võitlevad väed paiskusid üha uusti sangar
likult vastu Võru suunas arvukate tanki
üksuste toetusel ründavate vaenlase küti
diviisidele. Oma rasketes võitlustes leidsid
nad mõjuvat toetust õhujõudude poolt.

Möödunud nädalal hävitati pöhjarindel
kokka 307 vaenlase tanki. Sellega tõusis
Balti ruumis suures tõrjelahingus 24. juu
nist saadik hävitatud tankide arv 1661-le.

Leitnant Bostell hävitas eeskujulikus
kohusetäitmises vaatamata oma rünnakka
huri vigastusele sellega kahe viimase päeva
jooksul 11 tanki ja kaks isesõitvat lafetti.

Kirjeldades üldist sõjalist seisukorda,
kirjutab ajalehes «Revaler Zeituug" lehe sõ
jaline kirjasaatja hauptmann dr. R.: «Ida
rindel asub sündmuste raskuspunkt veel
ikka Balti ruumis. Bolshavikud näevad päev
päeva kõrval uuesti vaeva selleks, et saksa
vägede poolt Eesti- ja Lätimaa ümber loo
dud kaitsevööd purustada. Kõik nende suu
rima ägedusega teostatud läbimurrukatsed
djäi siiski tulemuseta. Ka vaenlase sisse
murd Võrust ida pool, mis ühe hetke jook
sul näis kardetavana, suudeti täies ulatu
ses riivistada, nii et siit ei ähvarda mingit
hädaohtu. Majal idarindel ei ole märkida
olulisi muudatusi".

Saksa rasked tankid Normandias asuvad
vasturünnakule. (Pk.-Hähle. WbJ

Rasked võitlused Pihkva järvest edela

pool kestavad raugematult

Põhja-ameeriklased alustasid uuesti rännakuid San Malole

Führeri peakorterist, 13. augustil. Sõja
jõudude ülemjuhatus teatab:

Rindel mõlemal pool Orne'i ja lõuna
pool Vire teostas vaenlane arvukaid üksik
rfinnakuid, mis põhjustasid vihaseid võitlu
si ja tõrjuti suuremalt jaolt tagasi. Rea
sissemurrukohtade pärast veel võideldakse.

Võitlused Alenconi ruumis kandusid veel
gi põhja poole ja kasvasid ulatuselt ning
ägeduselt.

Tugevate õhurünnakute järele alustasid
põhja-ameeriklased uuesti rünnakuid San
Malole. Nad tõrjuti taas veriselt tagasi äge
dates võitlustes, millistes meie kahurvägi
mõjuvalt sekka lõi. Linna siesemurdnud
vaenlane paisati vastulöögiga tagasi ja
võeti vange.

Sõjalaevastiku julgustussõidukid uputasid
merepiirkonuas lääne poolt Lo Havre* ühe
vaenlase kiirpaadi ja vigastasid veel üht
raskesti.

Mereväe õhutõrje ja julgestusaõldukid
tulistasid Lääne- ja Lõuna-Prantsusmaa ran
nikul alla 15 vaenlase pommitajat.

Prantsuse tagalas hävitati võitluses 102
terroristi.

Tasunaistuli Londonile jätkub.
Itaalias ei toimunud nimetamisväärset

võitlustega v ust.
Idas tõrjuti Pruthi allikate piirkonna

ja suure Visla kääru vahel rida nõukogude
rünnakuid tagasi, kusjuures hävitati arvu
kaid tanke.

Lahingulenuukiteüksused teostasid Jääne
pool Baranovi mõjuvaid rünnakuid nõuko
gude soomusüksustele ja v< omasinate ko
lonnidele.

Loode pool Bialystokki pidurdati vihas
tes võitlustes üle kümne bolshevistliku küti
diviisi rünnakud.

Lätimaa rindel ründas vaenlane ka eile
jälle paljudes kohtades tulutult. Ainult ede
la pool Pihkva järve suutis ta oma sisse
murruruumi avardada. Siin kestavad rasked
võitlused.

Põhjaameerika pommitajate päevase
rünnaku järele Metzi linnale heitsid nõrge
mad briti leuuuüksased öösel pomme Braun
tchweigile, Hildesheitnile, Rüsselheimüe ja
Kielile. Ööjahilenuukid ja õhutõrje tulista
sid alla 58 terroripommitajat.

See pole mingi laadakarusell, vaid ühe
enttuki sideseadeidis. (Pk.-Hoepner. Wb.)

Esimesed saksa ülesvõtted
Vl-st

Berliin, 10. 8. Esmakordselt toovad
Saksa illustreeritud ülesvõtteid V I-st lennul
ja stardil. Seni oli avaldatud vaid mõnin
gaid inglise ajalehtedest võetud pilte. Nüüd
viibisid saksa aõjakirjassatjad V 1 stardi
paikades ja pildistasid teda vgljatulistamisel
ning stardil.

Ajakirjade esikülgedel näeme V I-st suur
ülesvõttes kohe pärast starti. „Rur«s Londo
nile" ja „Teel saare poole" seisab piltide
all. Teised ülesvõt ed võimaldavad huvitava
pilgu stardiettevalmistustesse ja V j suuruse
vahekordadesse. Otse enne starti panevad
mõned sõdurid kokku V I üksikosi millede
konstruktsioon on väga lihtne. Siis veereb
kaugevõitlusrelv tosina sõdnri poolt lükatud
lafetitaolisel sõidukil stardile.

Mõnel pildil võib näh», et VI on näh
tavasti paigutatud punkreisse. Edasi ütel
dakse pealkirjades, et suruõbustartimissea
deldia paiskab VI lennule, rakettkäivitus an
nab talle püsiva suure kiiruse ja kaugjuhti
mine kindlustab tabamiatäpsuse.

Endne Läti president Kviesis
surnud

R i i a, 10. 8. (ON) Endine Läti vabariigi
pretiident vandeadvokaat Aiberto Kviesis
suri 9. augustil Riias südamerabanduse taga
järjel.

Vihased võitlused Lesti ja
Läti rinnetel

Riia, 12. 8. (ON) Sõjaliselt poolt tea
tatakse :

Miitavi ruumis ja Läti rinde lõunaosas
alustas vastane tankide ja lahingulennukite
toetusel uuesti rünnakuid senistes raskuspunk
tides. Enamlaste rünnakud peatati raskeis
võitlusis, kohalikud sissemurrud likvideeriti
enamuses vasturünnakud.

Läti võitlusruumi idaosas püüdis vastane
eelmisel päeval saavutatud sissemurdu laien
dada. Hoolimata suurest inim- ja materjali
panusest ei õnnestunud tal üheski kohas ot
sustavat läbimurdu saavutada. Tähtsuseta maa
alaliste võitude eest tuli vaenlasel maksta
suurte verekaotusega. Kohalike eissemurdude
riivistamine on käimas.

Eriti vihaseks kujunesid võitlused edela
pool pihkva järve. Kasutades oma arvulist
üleolekut, ründasid Nõukogude jalavägi ja
tankid kogu päeva meie positsioone.

Närvi rindel püüdis vastane ida pool Per
miskiila pääseda jõe läänekaldale. Energilisel
vasturünnakul likvideeriti enamlaste poolt ajuti
selt loodud sillapea. Meie suurtükivägi tulis
tas heade tagajärgedega vaenlase rünnakule
valmistumist.

Soome väed hävitasid

kaks Nõukogude diviisi
Helsingi, 11.8. (DNB) Soome sõja

jõudude ülemjuhatus teatab täienduseks
10. augusti sõjateatele:

liomantsi suunas teostasid Soome väed
möödunud nädalail edukaid operatsioone.
Seejuures piirati sisse 176. ja 289. Nõuko
gude diviis. Mõlemad diviisid said lüüa ja
suurem osa neist hävitati. Võitluspiirkon
na puhastamine on mõnes kohas veel käi
mas.

Seni läbivaadatud sõjasaagist väärivad
märkimist: 92 mitmesugust suurtükki, 78
granaadiheitjat, 44 kõlblikku veoautot jft
222 hobust. Pealeselle saadi saagiks suur
hulk laskemoona, jalaväerelvi, veokeid ja
ja side- ja pioneermaterjali. Võitluste kes
tel hävitati 11 tanki ja vigastati nelja.

Soome vasturünnak teostati kõrgustikult
kagu pool Sysmäjärve ja põhja pool Illajan
järve piirkonnale lääne ja põhja pool Kuolis
maad, kus pidevais raskeis võitlusis tõrjuti
vaenlase kergendusrünnakud. Meie kaotused
on suhteliselt väikesed.

Ida-alalt võib lahkuda

ainult erilubadega
Idaala riigikomissar on avaldanud 8. au

gastist jõustunud määruse meesisikute ida
alalt väljasõitmise kohta. Määrus puudutad
riigisaksiasi, endiste Eesti, Läti ja Leedu vaba
riikide meessoost riikkondseid, riikkondsu
setuid ning välismaalasi.

Määruse kohaselt vajavad kõik nimetatud
isikud idaaladelt lahkumiseks kirjalikku luba
vastavailt kõrgemaili ametivõimudelt. Mää
rusekohase kirjaliku loata lahkumist karista
takse surmanuhtlusega.

Endistest Eesti, Läti ja Leedu riikkond
seist võidakse väljasõiduks luba anda ainult
1896. a. sündinuile ja vanemaile, oskustöö
listele, kes on määratud sõjatähtaaks raken
duseks Saksa riigis ning isikuile, kelle väl
jasõit Saksa riiki on nõutav muil tähtsail
põhjusil.

Roosevelt Honolulus
Vigo s t, 12. 8. (DNB) Nagu Reuter tea

tab, viibis president Roosevelt kolm päeva
Honolulus, kus ta vaatles sõjaliini seadmeid
ja pidas nõu vägede juhtkonnaga. Eriti oli
presidendil, nagu teates üteldakse, läbirääki
mine kindral Mac Arthuri ja admiralide Nimit
zi, Halsey ja Leahyga eelseisva sõjajärgu üle
Vaikses ookeanis.

Tsehhi pagulaskomitee tunnistab
Moskva võimu

Stokho lm i s t, 12.8. (DNB). .Svenska
Dagbladet" avaldab ühe Associated Pressi
sõnumi Moskvast, milles üteldakse muuseas,
et Tshheoslovakkia pagulaskomitee Londonis
olevat de facto tunnustanud Nõukogude võimu
.vabastatud* piirkondades. See sõnum igata
hes ei üllata. Tsehhi pagulaskiikk soovib ju
Moskva silmis omada teeneid.

Ameeriklaste kõrged kaotused
Guamil

Stokholmist, 11.8. (DNB). USA
admiral Nimitz oli sunnitud tegema osalise
järeleandmise, möönates, et ameeriklaste kao
tused Guamil ulatuvad kokku 7247 mehele,
nende hulgas 1214 surnut.

USA ihaldab uuesti Filippiine
Stokholmist. 11.8. (DNB) Nagu'Reu

ter teatab Washingtonist, seletas sealne uus
Filippiinide pagulaspresident Roosevelti ar
must, Osmena, et ta olevat täiesti nõus plaa
nidega, mille kohaselt USA tahab luua Filip
piinidel baase oma laevastikule.

1. klassi Vabadusrist
Linkomiesile

Helsingi, 11. 8. (DNB) Marssal Man
nerheim annetas lahkunud peaministrile
Linkomiesile 1. klassi Vabadusristi.

Lained uhtusid kaldale Peeter
Suure sõjalaeva

Kopenhaagenist, 12. 8. Neil päe
vil uhuti Taani rannikule üks Peeter Suure
aegne sõjalaev. Senini suudeti päästa 17
kahurit. Neist nähtub, et need on valatud a.
1715—1723 Peeter Suure kahurivalaraise töö
kojas Voroneshls. Kahurid kannavad Peeter
Suure monogramm!.

Enamlus täna ja eile

Juba 1939. a. suvel Moskvas korral- l
dafcud võrdlemisi suurejoonelisel põllu- i
majandusnäitusel, kus Nõukogude va
litsus arvukate väliskülaliste hulgas <
just Balti riikide delegatsioonidele pöö
ras erilist tähelepanu, püüti kõgest väest
jätta muljet, et kommunistlik režiim
vahepeal siiski on võtnud mõistlikumad
vormid. Kuigi vaevalt keegi seda, mis
meile Moskvas näidati või kõneldi, võt
tis puhta kullana, kuuldus ometi eriti
meie mõningate naabrite hulgast arva
musi, et enamlus võrreldes 1918. a.
korralageduse ja terroriga nüüd nähta
vasti on saanud korrapärasema ilme, et
enamlus täna vististi ei ole enam see,
mis ta oli eile. Majandusringkondi püü
dis punane diplomaatia viia veendumu
sele, et Nõukogude valitsus tahab alus
tada tihedamat suhtlemist Balti ruumi
ga, tõotades piiramata võimalusega tur
gu meie kaupadele. Poliitiliste ringkon
dade uinutamiseks kinnitati korduvalt
Nõukogude Liidu rahupüüdeid ja tahet
austada just oma läänepiiril asuvate
väikeriikide puutumatust.

Vaevalt paar kuud hiljem aga hak
kas selguma Moskva tõeline pale. Just
Eesti—Nõukogude kaubalepingu alla
kirjutamise juures esitati ultimaatum
baaside saamiseks ja punaarmee paigu
tamiseks laiali Eesti territooriumil. Mask
oli langetatud ja heatahtliku naabri ase
mel võidi nüüd hõlpsasti ära tunda
hüppevalmis kiskjat, kes ainult näis
varitsevat parajat silmapilku oma kur
jade kavatsuste lõplikuks teostamiseks.

Kuid varsti pärast seda, kui enam
laste baasidesse asumine oli lõpule vii
dud ja Balti riikide elu näis minevat
enam vähem vana viisi, hakati mitmel
pool uuesti uskuma, et enamlased näh
tavasti siiski piirduvad baasidega ja ei
sega meie omariiklust sisemiselt. Helli
tati lootust, et Moskva, kas-või demons
tratsiooniks maailma ees, kindlasti ta
hab pidada meile pealesurutud baaside
lepingut.

1940. a. juuni ja järgnevate kuude
õudused aga hajutasid jälle kord suit
sukatte Kremli plaanide ümbert. Sel
gus mõrvarlik tõde tema täies ula
tuses, selgus kõikidele Ida-Euroopa väi
kerahvastele, et ka tänapäeva kommu
nistlikule riigile ükski rahvusvaheline
leping ega ükski inimlik õigus pole püha.
Tema võitlusviisid paistsid olevat põrgu
vürsti enda omad. Kõik see leidis veel
hirmsat kinnitust 1941. a. suve kohu
tavas terroris, küüditamistes ja nendes
loendamatutes veresaunades üle kogu
maa, millega vene enamlaste hullunud
massid rahuldasid oma ürgset tapakirge
eesti rahva kallal.

Pärast neid korduvaid kibedaid pet
tumusi oma ausameelse kalduvuse pä
rast uskuda pühalikke lepinguid ja kin
nitusi, võis eesti rahvas varsti ehmu
nult veenduda, kuidas järjekorras ka

teiste maade, eriti aga inglise ja fihend
riikide avalikkust, püüti meelitada sa
ma õnge otsa. Ja võrratult suurema
eduga, mis meie juures kolme aasta
eest. Jõuti koguni nii kaugele, et do
kumentaalseid andmeid enamlaste hir
mutegudest Balti riikides nimetasid tüh
jaks lobaks.

Nüüd, mil punane roimaritearmee
jällegi on ületanud Euroopa piirjoone
ja alustanud taas oma märatsemist ka
Balti ruumis, peaksid küll viimased
veel säilinud pettepildid „muutunud
enamlusest" nii meil kui mujal olema
haihtunud. Ükski muu poliitiline ega sõ
jaline võim peale eesti ja saksa väge
de ning germaani vabatahtlike kange
laslikkuse ei suutnud tõkestada enam
laste tungimist ka meie kodumaa sü
damesse. Ükski võim ei keelanud enam
lastele ära ka vägivalla tarvitamist nen
de kätte sattunud piirkondades. Kui
mõni ehk veel Meriküla ja Auvere va
rakevadisi veretöid võis pidada juhu
seks, siis uüüd Leedu ja Läti linnades
toimepandavad verepulmad, mis oma
koleduselt ületavad igasuguse inimliku
kujutlusvõime, tõendavad täie kindlu
sega, et enamlased ka praegu truult
täidavad Lenini õpetust: Röövi ja tapal

Oma võidujoovastuses ja veremaigu
jälle suhu saanud, ei pea Moskva või
mukandjad enam tarvilikukski varjata
oma tõelist nägu ja tegu. Alles hiljuti
„rõõmustas" üks eesti keelt kõnelev
tegelane raadios, et seekordsel „vadas
tamisel" ei jäetavat ellu enam ühtki
rahvavaenlast ja et Stalin kahjatsevat,
et ta 194 Ü./41. a. ei suutnud kogu se
da kangekaelset rahvast täielikult lik
videerida. Meie tahame ega loota, et
ka muu kultuurimaailm selles ükskord
lõplikult selgusele jõuab, et kommu
nism pole ainult siin-seal kultuurriiki
des ümber hulkuv metsloom, millele
üleolevalt käega võidakse lüüa, vaid et
ta on ülimalt hädaohtlik maailmavaade
ja suurvõim, mille ülesandeks on kogu
maakera orjastamine.

Kindlamini kõigist teistest teab aga
eesti rahvas, et enamlus täna on sa
masugune surmaoht kui ta oli eile ja
et ta ka homme ja üldse nii kaua
kuni ta pole hävitatud, jääb muutma
tuks. Kiskja võib küll vahetada värvi
ja võib-olla isegi kasukat, kuid ta jääb
ikkagi kiskjaks. Ja häda neile, kes se
da tõde õigel ajal ei märka.

Seepärast võitleb eesti rahvas kind
la otsustavusega enamlaste kui oma sur
mavaenlaste vastu, teades, et seal mi
dagi pole muutunud mõistlikumaks.
Katku ja koolerat ei saa ka kõige na
iivsem optimist muuta leetriteks või ker
geks nohuks. Nii jääb ka bolševism
eesti rahva silmis selleks mis ta on ol
nud algusest peale hirmsaimaks inim
konda seni tabanud taudidest.

R-a.

Läbimurrukatsed löödi tagasi

Idas ja läänes jätkuvad vihased võitlused. Uputati kuus kauba- ja
sõjalaeva

Filhreri peakorterist, 12. augustil. Sõja
jõudude ülemjuhatus teatab:

Kagu pool Caeni ja mõlemal pool Orue'i
tõrjuti tugevad kohalikud rüunakad vaenla
sele suurte kaotustega. Lõigus lõuna pool
Vire-Mortaini jatkas vastane kogu päev oma
läkimurrukatseid. Meie poolt otsekohe alus
tatud vasturünnakute tõttu ei läinud tal aga
üheski kohas korda saavutada olulist pinna
võitu. Ägedad võitlused on veel käimas.

Põhja pool Le Mansi oa vaenlane end
tugevdanud ja püüab rünnakutega põhja
suunas tungida meie pearinde selja taha.
Älenconi ümber arenesid ägedad võitlused.

St. Malo vapper garnison lõi ka eile jälle
vaenlase rünnakud vihaseis võitlusis vasta
sele kaotusrikkalt tagasi.

Allveelaevad uputasid invasiooniranniku
ees ja teistes merepiirkonnis neli kaubalae
va kogumahuga 22.000 brt. ja kaks miini
traalerit. Pealeselle torpedeeriti kolme lae
va ja üht hävitajat, kolm vaenlase lennakit
tulistati alla.

Raske V 1 thsomistuli lasub päeval ja
ööl Londoni suurruumil.

Itaaliast ei teatata nimetamisväärset võit
lustegevust.

Idarindel purustati uned enamlaste rün
nakud Sanoki ja Mieleci juures pärast ras
ket võitlust samuti nagu suures Visla kää
rus lääne pool Baranovit ja kagn pool Var

kat. Suurem arv vaenlase tanke hävitati.
Loode pool Bialõstokki aeti nurja uued

enamlaste läbimurrukstsed meie soomusük
suste poolt. Ohes sissemurrukohas on võit
lused veel käimas.

Läti rindel tõrjuti kestvad tankide ja la
hinglennukite poolt teostatud enamlaste rün
nakud olulises osas tagasi, kohalikud sisse
murrud riivistati.

Edela pool Pihkva järve läks vaenlasel
pärast vihaseid ja kaotnsrikkaid võitlusi

korda veidi maad juure võita. Narva rindel
jäid enamlaste rünnakud tagajärjeta.

Põhja-Ameerika pommituslennukid teos
tasid terrorirünnakuid Edela-Saksamaale.
Eriti Strassbargi, äaarbrückeni ja Miihlhau
seni linnades tekkisid kahjud elamulinnaja
gudes ja kultuurraälestusmärkides. S trass
burgi katedraali vigastatl.

ründas vaenlase häirelennukite
nõrgem üksus Saksamaa pealinna, il ter
rorilennukit tulistati alla.

Need mehed siivduad puhastama üht taga
laosa bandiitidest Pk - SS-Ahrens (Wb.)



Eesti lendurid kodumaa

kaitsel

Ühest luurelennnst Soome lahel

Üha suurenenud on pidevalt nende eesti
meeste hulk» kes relvaga seisavad praegu
kodopiire ähvardava bolševistliku hädaohu
vastas. Loeme ja kuuleme aeg ajalt nende
elust ja tegudest vaenuvfiijal ja elame kaa
sa nende võitlustele. Hoopis vähe on aga
räägitud meie lenduritest, kes samuti pide
valt juba flle kahe aasta oma raskeid kohu
seid täites aitavad kaasa kodumaa julgeoleku
kindlustamisele.

Sellega arvestades ja vastavate eelsam
mude sooritades leian end ühel kenal õh
tupoolikul istumas ühe Eesti Vabatahtliku
Merelennuükause staifel-kapteni vaatas tema
mugavas kabinetis.

Bee on noor eestlasest lennuväe-kap
ten, kas visa töö ja ennastsalgava panusega
võitlustes on saavutanud oma praeguse po
sitsiooni.

„Meie staffel", räägib kapten, „sündis
eesti lendurite visa ürituse ja Saksa vasta
vate võimude soodsa vastutuleku ja kaasabi
tööviljana juba 1942.a. varakevadel."

Esimesest Eesti lennuüksusest kui põhi
tüvest on hiljem hargnenud veel teisigi
üksusi, mis omi eriülesandeid sooritades
on oantannd hinnatavaid teeneid Euroopa
Üldises võitluses bol&evismi vastu. Esimeste
eesti lendurite ideerohke võitlus on aga
nakatanud ka hulk noori, kellest on vahe
peal arenenud väärikas lendurite järelpõlv
oma vanematele kamraadidele.

Esimese eesti lennuüksose asutamine
oli omai ajal seotud küllaltki suurte raskus
tega. Algul vajalike kogemuste haakimi
seks —on meie lendarei) tulnud sooritada
vaenulende ka vanematüübiliste masinatega.
Nendega on nii mõnelgi lenduril juhtunud
kokkupuuteid ja võitlusi vaenlasega. Ent
visa tahe ja kindel veene mille eest või
deldakse, on tiivustanud mehi esialgsete
raskete õppeaegade ületamisel. Praegu len
natakse vastavaiks ülesanneteks sobivail
moodsail masinail ja minevikuvalda vaju
nud mälestused on eesti lendureid vaid
karastanud aina uute mehetegude sooritami
sega.

Kõnealune leunuüksas sooritab peamiselt
lnurelende, millisele iennualale kandubki
meie järgev kõnelns.

„Luurelend," selgitab kapten, ~on oma
ette küllaltki keeruline ja vastutusrikas toi
ming, kana tema tulemustest tihti oleneb
järgneva võitluse edukas. Et luuret edu
kalt teostada, selleks peavad lennu teosta
jad omama vajalikke eelteadmisi, aga selle
kõrval veel lõpmatult häid kogemusi. Luure
lennukis lendavad tavaliselt kaks meest 
lendur ja vaatleja, kellest viimane on üht
lasi ka pardalaskuriks. Vaatlust teostavad
aga mõlemad. Peab omama eriti kogenud
silmi, et midagi „leida". Leidmise korral
vastav objekt pildistatakse ja olenevalt olu
korrale võetakse tarvitusele ka teisi vaja
likke samme. Tavaliselt kasutavad luureleo
nn andmeid teised vastavad selleks alar
meeritud üksused."

Selgub agu, et vahest alubtavad vöifoet
avastatud vastasega ha luurelennukid ise
oma selleks ettenähtud vahenditega.

Võitlusest rääkides, mõtleb aga iga luu
relendur peamiselt kokkupõrkeid vaenlase
jahtlennukitega,milliseid rakendatakse tege
vusse luurelennukite vastu. Need on kiire
mad ja paremini relvastatud, omades isegi
pardakahureid. Kohtamine vastase jahileu
nuklga, võitlus sellega ja õnnelik pääs sest
ebavõrdsest heitlusest mõne kuuliauguga
lennukikeres on elamus, mis sööbib kustu
matult lenduri ajju, ega lakka seal niipea.

Silman vastasistuja rinnas 1. ja 2. ki
Raudrietide, kuldse vaenuleonumärgi ja teis
te aumärkide hulgas tagasihoidlikku musta
haavatnmäiki. Ja nagu mõistes mu mõtteid,
lausub ta naeratades:

„Eks seegi ole the sellise kokkupõrke
mälestus. Sattusin nimelt esimesel talvel
korraga kuue vastase jahilennuk! kätte.

Kuid külm veri, kiire otsustusvõime ja
ja teravmeelne manööver olid tegureiks,
et kapten tookord pääses vald õlahaavaga
ja 27 me auguga lennukikeres.

Analoogilisi juhtumeid, nagu hiljem kuu
len, on läbi elanud ka paljud teised staffeli
lendurid. Ent on olnud ka vastupidiseid
juhtumeid. Sest kus raiutakse puid, seal
langeb ka laaste. Kus kaitstakse kodumaad,
seal langeb ka mehi....

„Üksus on sooritanud oma tegevusaja
jooksul ligi 1500 vaenul enda", jatkab kap
ten, Ja selle aja jooksul on meil olnud
kõiksugu päevi nii häid kui halba.*

Mis üksuse tegevuse edukusse puutub,
siis on kapten sellel kohal eriti sõnaaher.

„Eks seda hinda need, kes selleks
seatud*, lausub ta lihtsalt.

Kuid siis polegi ehk erilisi sõna vaja.
Eks seda näita need hulgalised vaprus
märgid meie lendurite rinnal, et nad sama
innuga seisavad võitlustes kui nende
kamraadid maarinnetel.

Siia katkeb huvitav keskustelu, sest
ruumi on sisenenud üks ohvitsere ettekan
dega, et lennuk on stardiks valmis.

Nii algabki siis üks huvitavamaid
elamusi ühe „maarotia elus.

Tuuakse sisse lennuks vajalikud riietus
esemed. Eelkõige saab selga ujumisvesti,
siis kokkupandud kummipaadi suruõhu
pudeliga ja kõige peale veel langevarju
kinnitusrinmad, langevari ise asub juba
lennukis. Pähe surutakse nahkne lenduri
na ü ts. Väljas ootab meid jnba auto, millega
kihutame startimissilla juurde.

Siin ootab meid ees juba lennuki ümber
askeldav maa personal. Enamuselt pärit endi
sest Eesti lennuväest, on siin Iga mees
spets oma erialal. Kes korraldab siia moo
toreid, kes ržadioeidet, kes paneb lennukeile
külge pomme, iga ala nõuab erioskusi, suu
ri kogemusi ja ainult äärmine asjatundlik
kus, hool ning täpsus garanteerivad neid
tulemusi, mida eesti lendurid on senini saa
vutanud.

Ronime pontoonidel kiikavasse lennukisse.
Lendur, kelleks onstaffel-kapten ise, asub kõi
ge ette. i a ees terve rida kõiksugu skaalasid
ja ui uid keerulisi seadeldisi. Tema seljataha
asume kahekesi vaatlejaga.

Siis läbistab võimas mootor!värin kogn
lennuki. Propeller võtab üles kõrgeid tuure
ja juba me libisemegi mööda päikeses sä
ravat veepinda. Nagu iseenesest on tõusnud
pöörane tuul. Kiirus aina suureneb ja len
nuk jätab enda taha kaks vahutavat veejuga
Mootor ulub aina valjemalt. Kuni korraga
—mingi kergenduse tunne. Meie oleme kat
kestanud ühenduse veega ja kihutame
järsu tõusunurga all vastu õhu avarustele.

Kena ou pilt, mis nüüd silmale avaneb.
Maapinnal asetsevad hooned on muutunud
tibatillukesteks, põllud värvilißteks lappideks,
metsad sametiseks roheliseks. Silmapiir ou
avardunud kümnete kilomeetrite kaugusele.

Järsu kurvega pöördume lõpuks sügaval
sinetavale merele. Näeme kõikjal saari ja
laevu, mis kõrgusest vaadatuna näivad koo
miliste pisilappide ja mäugupaadikestena.

Kindlalt ja rahulikult müriseb mootor.
Vaatleja loob raadiosideme maaga ja kont
rollib muid seadmeid. Samuti seab ta rel
vad „hakkama". Ollakse ju vaenuleunul ja
iga hetk võib kusagilt meile tormata kallale
mõni vaenlase jabilennuk.

Kuid esialgu) ei juhtu midagi sarnast.
Taevas oo helesinine ja laotab end väikes
tes vabulainetes koprutava mere kohale.
Ja meie ei avasta ka kõige hoolsama vaat
luse juures midagi kartustäratavat.

Mingi saare meeskonnale viskame alla

posti. Selleks laskume kõrgusest järsu söös
tuga alla. Võõrastav tunne algul ent
sellega harjub pea ja vahepeal istmest
kramplikult haaranud käed lõtvuvad otse
kui kohmetusest äkilise hirmutunde pärast.

Saarel asuv ja vastutusrikkaid valveüles
andeid teostav meeskond ou lõpuks paki
õnnelikult saanud kätte. Nüüd avaldavad
nad energiliste käeviibetega ja midagi hüü
des meile tänu. Viipame meiegi neile vastu,
kuigi kohutav tuul meie kätele ei luba kui
gi suurt liikumisvabadust.

Siis tiirleme jällegi piki merepinda,
mida jälgivad osavad silmapaarid. Meie
lend kulgeb kord Soome, kord Eesti randa,
kannab meid kaugele piki Jahte itta ja
ristleb nii, kuidas näeb ette vastav lennu
käsk.

Kuid seekord ei nähta midagi ~hävitav
at". Samuti ei juhtu midagi erilist. Vii
maks laskume jälle pöörase kiirusga maa
buraisbasseini, hüpates paar korda kummi
pallina kogu lennukiga veepinnal.

„Koigi täna ei juhtunud midagi", ütleb
kapten, „pole seegi lend sooritatud asjatult.
Sest ka seda, mida ei oie, tuleb teha
kindlaks oma silmaga."

Peatseit saavad vastavad asutised ette
kande, et gteffeli vaivepiirkoDnas on kõik
korras. Ja lenduritel on jällegi rahu ku
ni järgmise vaenuleununi.

Ltn. Puusepp

Kontr.-admiral J. Pitka rmdekülaskäigul. Vabadussõja sangar vestluses eesti rinde
võitlejatega. SS-PK. sõjakirj. Seliger

Valu sttdamei

Visandeid rindemaastikust

orase, naga täites ainuüksi eeile eesti talu
poja käsu, kes sügisel oli seemne kiil vanad
malda.

Nii sai rukkipõld mõlemalt poolt kaevi
kut meestele selleks aimamisi sosistavaks
vestjaks, kes päev-päevalt sahises kõrva
leebeid sõnu ja mälestusi kodust, tööst ja
kasvamisest. Nii nagu seda maad polekski
varjutanud tuhanded surmatuuled, sirutas
rukis end ikka pikemaks ja pikemaks, mat
tes peagi oma rohelisesse müreukildude ti
heda vaiba Ja pornmitrehterite haavad.
Rukkipõld kuulas ainult oma peremeest,
kelle käsi oli talle kord andnud käsu kas
vada.

Nüüd tõmböb rukkipõld suvepäikese
rammestavas lõõsas tund-tunuilt ikka kuld
kollasemaks, rukkipääd vajuvad terade pai
suvas raskuses üha enam longu, nagu süga
vas andumuses oodates lõikust. Päev-päevalt
sahiseb rukkipõld raskemalt, ikka rohkem
variseb tiliküpsi teri mullale kõdunema . . .
Lõik on vaid üksainus käsk ja etteheide:
kuhu jääb lõikus? Saak on rikkalik! Alake
juba kord viljavihkude ja hakkidegal

Nii sahiseb rukkipõld feaevikumeeste
kõrvu iga minut, iga päev ikka kutsu
varaait, ikka käskivamalt ja ikka kaebliku
malt, sest lõikust ei tule. Ainult kuulide
snrmavikatid sabistavad aeg ajalt läbi kõrte,
paisates üha enam valmis viljapäid mullale
kasutult ja mahajäetult surema. Nii variseb
tera tera, viljapää viljapfiä järele, nagu ka
sutu, otstarbetu ja elamata jäänud elu.

Nagu elamata jäänud elu see on üle
kaeviku mullandl kõrguv rukkipõld. Midagi
katkeb südames ja jääb nukralt ning järele
jätmatult hinge helisema, kui nii näed übt
tööhoolt kaduvat ilma igasuguse kasuta.

Ja ometi saab see põld siiski mulle
Võitluskäsuks ja usuks." Sest ma tean, et
kord võibolla juba aasta pärast pöör
dub siia tagasi põllumehe kasvatav käsi.
Sahk pöörab mulla alla umbrohu ja mfir
sukillud ning mulda varisenud viljapääd on
esimeseks väetiseks ja huumuseks, mis an
nab esimese rikkaliku saagi pärast sõda.
Nõnda ei kao siiski midagi kasutult, sest
nii nagu muldavarisenud viljatera teenib ja
loob tulevikku nii on ka meie kaeviku-

elu mäda, aöjakannatnsed ja ohvrid, kost
kasvab eesti rahva Õnnelik inimpõlv.

Rukkipõld
See rukkipõld, millesse kaevik on hoo

limatult, toorelt, uuristanud oma musta sü
gava triibu, on juba kuude kaupa lahingu
meestele ainsaks ajatähiseks, mis vähene
matu järjekindlusega näitab, kuidas mono
toonses kaevikuelus on varakevade ärkami
ne kulunud esimesi vihjeid osutavaks lõi
kusajaks. Mehed tulid siia juba siis, kui lu
mi veel paksult kattis rukkiorast ja sama
põllulapikese pärast tuli pidada kibedamaid
võitlusi alatasa ründavate, punajõukudega.
Siis oli lumi must müreupžahvatusißt ja
roostetanud mtirsukildudest see pind
näis siis kui igaveseks antud surmale ja
hävingule. Ent ometi ajas rukkipõld juba
esimestes kevad päikese kiirtes lume alt
välja oma elutabtelise ja kasvamisjulge

Vana talu
Ma leian ta kui vana tattava ainult kilo

meetri kaugnsel peavõitlusliinilt. See on va
na, põline eesti talu, üksinda metsa serval
puude varju peita pugenud, just nagu
tahtes sellega siin idapiiril näkka naerda
kõigile stepimõjustustele külatänavate ja
seltsivuse järele. Nii seisab talu jalge era
kuna siin metsaserval, kaevukook veel abi
valmilt vastu taevast ja sirelipõõsad sahise
mas vastu majakülgl. Kuid muidu on siin
sõda oma hammastega päris põhjalikult
jahvatanud kõrvalhoonetest on jäälind
veel järele ainult mõni mädanenud palgi
ots ja alusmüüride Kivihunnikud.

Astun üle rohtunud õue, kus rohu alt
aimad tee kõvakstambitud pinda ja vankri
jälgi. Ja kuigi kõigest siin on järel ainult
vilelsad riismed, siiski räägib iga asi tutta
vat lugu tuhandetest eesti taludest, mis
aastasadu oa kõndinud oma vaevarikast ja
halli elurada. Akna ait küünitab end umb
rohust üles roosipõõeas ja aias punetavad
rohu lämmatavas süleluses marjapõõsad,
kuna peenra kühmudel, kust veel aasta ta
gasi perenaise valvas käsi kitkus iga umb
rohu juur», võidutsevad nüüd ohakad, kol
lased rakvere raiped ja teised värdaslilled

Ole läve tuppa astudes pole mul vaja
avada ust seda on vist vaja olnud ühele
punkrile. Liiv ja klaasikillud krigisevad lä
bilõikavalt saapanaelte all, kui kõnnin läbi
tühjade tubade, kust vahete vahel läbi ak
natühemeis sisselõõtsuv tugevam tuuleiil
tõstab õhku tolmu ja prahti. Siin on molle
kõik võõras, uudne ja esmakordne, ent ometi
kuidagi nii lähedane, armas ja omane, sest
iga eeinapalk, iga laelaud jutustab selle ko
dukolde ammusest hubasusest, soojusest ja
eesti elu tuikamiselt ... Aastakümneid.,
põlv-põlve järele on siin ikka räägitud sinu
emakeelt selle tuhandes veetlevas ja arm
-.as varjundis ning tundetoonis. Põlv põlve
järele on nende vanadusest mustava tõmbu
nud seinte vahel üleskasvanud ja siit ala
nud oma eluteed laia maailma . . . Nii kes
tis see igavene katkestamatu niit kuni käes
oleva aasta alguseni, kui sõja järsk käsi
rebis katki kõik teed ja sillad. Ja nüüd sei
sab vana elumaja mahajäetult ainsa mäles
tusmärgina sellest igavesest eluvoolust
oodates tõsiselt ja rahulikult tagasipöördu
vat elu . . .

Nii mõtled ja oled jällegi vaid ainult
üksainus hurraa palvekäci oma rahva ohvri
kivi ees. Ei O!Ö enam ühtegi õiget sõna ega
lõpunituntavat mõtet, on ainult miski, mis
su südames kindlasti sosistab nagu Tõotust
Eesti talupoeg sa tuled siia jälle tagasS

Tuuleiil viskas mürtsatades aknaraam)
vastu seiua . . .

Inimsaatused prügihunnikus
Mu eõdunsaapad tallasid südamete! ja

imimsaatustel värahtab minns etteheide,
kui majavaremete krohvi, kivide ja riideräba
late vahelt urgitsen välja fotoalbumi. See OE
juba tublisti kannatanud vihmas ja mulia»-
niiskuses, nii et pildid on tõmbunud krussi
ja mõnedel on inimkujudest vaid ähmased
piirjooned. Ainuit viletsad mälestnsriismed
011 alles jäänud, kuid ka neilt võin ma luge
da ühte nii õnnelikult alanud inimsaatost

Ta oli noor, kevadine tütarlaps, kes üks
kord õrnalt ja ettevaatlikult asetas pilt-pildi
järele sellesse albumisse mälestusi kaunitest
päevadest. Ja nii naeratab ta mulle veel
nüüdki, nagu poleks midagi vahepääl muu
tunud lehekülgede kaupa piltidelt vastu: ta
blond juuksed raamivad veetlevatd näokon
tunre ning noored rinnad pinguldavad jal
gelt kleidivolte. Ta silmapaar sädeleb igal
pool ühesuguses vallatlevas ja veetlevas
jõus, olgu see siis fotol rannaliival keset
päikese iõõska või leeripiidil, kus ta üleni
valges hoiab hapraid lilli. Kuid ikka tihe
damalt ja tihedamalt leian ma teda ühe
mehega, kas siis merel aerutamas või suvi
tuslinna teistes võrgutavale köhis. Oo eit

Ma ei kahtle üks võõras elusaatus mur
rab end sisse ja ristub teisega! Seat igal
fotol sädeleb vaikne naeratus igivanast
müsteeriumist armastusest.

tMBto vms»»

Ainuke ihaldatav mõte rindesõdureii
on puhkusesaamine kodumaale. Asu
me ühes räpases ja armetus vene kõ
las, mitte kaugel venelaste „pühast
linnast" Pihkvast. Puhkusele saamise
mõtteid heietaties on vabatahtlikud
sattunud vaidlusse raudteeühenduste ja
vahemaa üle ühest jaamast teise.

„No kuulge", hüüab vabatahtlik T.
meelepahaselt, „teie väidate, et vahe
maa sinna ja tagasi olevat mitmesugu
ne!? Kas olete pururumalad või?! Pihk
vast Valka või Valgast Pihkva vahemaa
on ikka ühesugune I!"

„Ah arvad või?" möönab teine va
batahtlik. „Ülestõusmispühadest suvis
tepühadeni on näiteks seitse nädalat,
aga suvisteist lihavõtteini on neliküm
mendviis nädalat! Selge, mis?!"

Kuulipilduja-õppetuunis rühmaülem
seletab vabatahtlikele kuulipilduja koost
võtmist ja kokkupanemist. Noored va
batahtlikud, kellest mõned alles esma
kordselt näevad lähimast ligidusest „sõ
jajumala kirjutusmasinat", kuulavad, en
dil kõrvad kikkis, rühmaülema seletust
suure huviga pealt. Ainult vabatahtlik
G. on kahjuks oma mõtetega sootuks
teisal.

„Noor G.l* käratab äkki leitnant.
«Korrake, millest ma praegu rääkisin! '

Vabatahtlik G. jahmub, hüppab na
gu maost salvatud püsti, lööb kannad
kokku, võtab valvelhoiaku ning koge
leb:

„KÕigepealt peab kuulipildur seda
tähele panema, et . . . et . . . kuuli
pilduja kokkupanemisel koostataks omist
osadest . . . näiteks mitte püssi- või
püstolkuulipilduja-osadest ja . . . ja ...,
et pärast kokkupanemist osasid üle ei
jääks!"

Vabatahtlik R. on õppinud tundma
üht eesti neidu sõjapõgenikku Le
ningradist. See on rõõmsatujuline tü
tarlaps, kes räägib oma emakeelt kau
gelt paremini kui vene keelt. Täpselt
vabatahtliku R. tüüp. Aga kas uljas
Sakalamaa nooruk ka selle rõõmsatuju
lise tütarlapse tüüp ou, seda nende ri
dade kirjapanija kahjuks ei tea.

Aga on suvi, pärnad õitsevad ja ku
na vabatahtlik R. teab üht üksildast
pinki džungliks kasvanud mõisa par
gis, mõisa, mis enam kui saja aas
ta eest kuulus kuulsale vene poeedile
Puškinile, kus meie väeosa hetkel ma
jutub, siis tahab ta selles kas ta
ka tütarlapse tüüp on selgusele

jõuda.
„Mida teete täna õhtul, Mari?" pä

rib ta tütarlapselt.
„Mina? Oh, ma lähen igal õhtul

täpselt kell üheksa magama!"
~Nob, aga enne seda?" pärib R.

edasi.

„Enne seda? Enne seda riietan ene
se lahti!"

Möödunud talv oli üpris kummaline:
eile oli kümne pügala ümber külma,
täna aga suur sula ja vihmasadu. Pole
siis ime, et külmetushaigeid meie kom
paniis oli rohkesti. Ka vabatahtlik P.
tunneb enese Ühel hommikul haige ole
vat ja läheb pataljoni ambulantsi. Seal
kaebab ta nooremarstile:

~Härra tohter, ma arvan, mul on
gripp: peas lõhub, nagu vasardataks
seal haamritega, rinnus pistab nagu
noaga, kätes torgib naga nõeltega ja
jalad on rasked nagu oleksid nad ti
nast."

Arst otsustab: „Rirjntan teid koi-

meks päevaks haigeks ja annan teile
neid tablette. Võtke neist kaks korraga
sisse, heitke asemele, siis hakkate hi
gistawa, ja kui teie poolt kirjeldatud
seisukord ei muutu, siis teen korraldu
se, et teid saadetakse mõnda metalli
kogumiskobta meie diviisi juures."

kärast pikemat bandiitidejahti sai
meie kompanii viimaks ärateenitud puh
kuse, ja siis võeti kompaniiülema käsul
relvad üksikasjalise järelevaatuse alla.
Seal sõnab ühe rühma ülem vabataht
lik S-le:

~Reamees 8., teie tääk on puhas ja
läigib kui peegel, kuna aga teie püssi
seisukord ses suhtes jätab palju soovi
da; millest see tuleb?"

„Võib-olla tuleb see sellest, härra
leitnant, et ma varem töötasin peenme
haanika-töötoas ja muuseas teritasin
nuge ja kääre.4'

„Moondamisel ehk maskeerimisel on
see otstarve, et ennast võimalikult
täiesti ümbrusega ühte sulada. Seda on
inimene, eriti aga sõdur looduselt jäl
jendanud. Kes võiks selle kohta mõne
näite tuua?"

Vabatahtlik B. raiub kohe: „Hiinla
sed, härra leitnant!"

„Miks just hiinlased?" küsib tundi
andev rühmaülem.

„Nad elavad Kollase mere ääres,
härra leitnant!"

Näärikuul 1942. a., just eune rinde
teekonnale asumist, paiknes meie va
batahtlikeüksus J. linnas. Ühel püha
päeval, päeval enne palgamaksmist,
tuleb vabatahtlik K. juure ta parim
sõber M. ja küsib, kas see saaks talle
kaks märka laenata, kuna ta tahtvat
oma tütarlapsega kinno minna.

M. ohkab: „Ülo, annaksin praegu
miljoni, kui mul täna veel kaks marka
oleks!"

Meie vabatahtlikeüksuse loomise
päevil P. linnas on vabatahtlik T. üht
tütarlast tundma õppinud, on temaga
jõe ääre jalutama läinud, ja ühel pin
gil on nad siis taevalikult suudelnud,
kuid vabatahtlik P. on sellejuures tüd
rukule peale käinud, et see kogu aeg
käed ümber tema kaela hoiaks.

Kni nad hiljem kohvik söögimajas
istuvad ja teed joovad, sõnab tüdruk
T-le: „See oli jumalik, sa oled tõesti
üks tore poiss, aga title4nd mulle, miks
pidin sul kätega kogu aja ümber kaela
kinni hoidma?44

„Vaata4nd kas tead —", vastab
vabatahtlik T., „kui teenisin kolme aas
ta eest sundaega Eesti sõjaväes, siis
varastati mul ühel säärasel juhul rin
nataskust rahatasku ja taskukell!44

f Vabatahtlik R. on kirglik ristsõnade
na õistatuste lahendaja ja ei saa sellest
ka rindel loobuda. Vaevalt on ta saa
nud kätte mõne eesti- või saksakeelse
lehe või ajakirja, kus ristsõnad sees on,
kui ta juba istub nurka maha ja hak
kab innukalt mõtlema.

Kord küsib ta kaasvõitlejalt O-lt:
„Mis on elektriühik neli tähte?"

„Vatt", vastab 0., viivu mõteldes

R. vihaselt vastu: „Keda sa siin
narrid kui ma keeran sulle ühe nii
suguse vati, et sul kaob kuulmine ja
nägemine . . . !*

„õie, nägin sind pühapäeval pärast
lõunat ühe meie vabatahtlikuga „unter
kont" jalutamas. Ons see tõsi, et meie
vabatahtlikud olevat armastuses nii tor
mised?"

„Ah, mine'nd ikka, feele! Ainuke,
mis sealjuures nii tormine oli, oli poisi
tääk, mis kogu aja mulle vastu külge
tagus!"

Ja ometi ei saa kõigest midagi... kõik
lõpeb teisiti hoopis teisiti kui seda võie
arvata. Arutan lahti kokkumurtud paberi
iiikikese, kust äkki avastan traagilise sala
duse. Juba tuhmunud pliiatsiga kirjutatud
kirjalt veerin: .Kallis sõber! Ma ei tea. kas
Sa kunagi loed neid ridu. Kuid ma tahan
iga päev paluda ja uskuda, et saatus kuida
gi juhib Sind siia selle albumi juurde, kuhu
jääb maha nii palju ühiseid mälestuspilte
neist päevist, mida ma kunagi ei saada anas
tada.

NKVD on siin ja mõne minuti 'pärast
algab meie pere teekond ei tea koha.
Kõik see tuli ootamatult ja järsku, nii et
elan nagu kohutavas unenäos, millest tahak
sin iga hetk juba ärgata. Nii olen täiesti
abitu ei ole pisaraid, ei ole sõnu on
ainult jõhker vägivald, mis paiskab kõik
unistused ja kavatsused hoolimatult olema
tusse. Ütlen Sulle lõpuks ainult üht: olgu mu
teekond, mida algan, nii raske kui tahes,
ikka kannan alati Sind ja isamaad meie
väikest Eestit südames nagu igavest leeki,
mis kunagi ei tuhmu ega kustu. Ja vast

siiski näeme veel kord sest kord ometi
peab varisema terror ja Oiglusetns. Ja kui
muile endale osaks pole antud seda näha,
siis tean, et see aeg ükskord tuleb teistele
gi surmkindlalt. Sinu tüdruk.*

Mn jalad tallasid inimsaatuste! ja süda
mete}. .. Nüüd nga b ian neid kui aaret j®
puhun piltidelt krohvitolmu. Ma ei tonne
kumbagi neist, kelle saatusi nüüd mu süda
aimab ja koos valutab. Olen ainult vaikne
ja sõnatu lein.

Ning kui ma tõusen ja albumi ettevaat
likult kaenla alla Kohendan, siis mõtlen, et
teie mõlemad, kelle elusaatuse boiševism
prügihunnikusse paiskae, praegu mind õnnis
tate ja nagu tuhande õrna kaitsva käega
ümbritsete mu sõjameheteed. Sest olgu teie
nii kaugel kodumaal kui tahes, siiski kuulu
te teie kogu oma lämmatava hingejõu j«
armastusega ainult oma isamaale, ning rah
vale. Sõjakirjasaatja Lembit Karolin.

Laulupidu Ahvenamaal
Helsin g i s t, 8. 8. Ahvenamaa laulu

pidu, mida juba kaua aega on traditsioonili
selt peetud saarestiku pealinnas Mariehamnis,,
toimus tänavu 6. augustil saarestiku kõigi
noorteorganisatsioonide ja laulusõprade osa
võtul. Rikkaliku kava raamides, kus Ahvena
maa rahvaviiside kõrval esines ka muud
rahvuslikku lauluvara, osutasid pidukõnelf jad
lauluharrastuse suurele tähtsusele just praegu
sel raskel ajal. Ainult koduse kultuuriga
sügavasti ühte kasvanud noorus suudab täita
neid kohustusi, mida talle asetab saatusraske
olevik,

Mife. L. Teisipfleval, 15. augustil 1944. *. Mk. WJ A B V A TEATAJA



Eesti põllumees!

Kõigtle käimasoleva sõja keerisesse haa
ratud Euroopa rahvastele, kelle hulka kuu
lume ka meie, on käesolev suvi toonud
äärmist pingutusi niihästi võitlustes rindel
koi ka tagala töös. On saabunud otsustav
aaeta, kus tuleb kokku võtta kogu jõud, et
säilitada oma eluasemed, oma rahvuslikud,
ühiskondlikud veendumused ja elualused.
Vahetult võitleva idarinde taga oma põlde
kündes tajume meie, põllumehed, praegu
selgemini kui kunagi varem võitluse otsus
tavust ja äärmiste pingutuste tegemise pa.
ratamatußt. Just patsuvate raskuste kiuste
tuleb ka tänavu suvel viia edukale lõpule
tootmislshingu pingutused. Võitlused rindel
on põhjendanud paremas tööeas olevate
meeste kutsumise talutöödelt relvade juure.
Kojujäänute töökoormus on paisunud väga
suureks, kuua toitlustamise olukord ei luba
jätta hooletusse ühtki tähtsamat tööd, mil
lest oleneb tulevane lõikus.

Hilinenud kevade kiuste on äärmist pin
gutusi tehes üle saadud kevadiste külvitöö
de teostamise raskustest. Soodus heinatege
mise ilmastik on kaasa aidanud talvise
karjaeööda koguse ja väärtuse kindlusta
misele. Tõenäoliselt ei hiline ka rukkilõikus.
Järgmine tähtsam ülesanne meie igapäeva
se leiva kindlustamisel on talvvilja
külv. Ka siin ei saa jätta midagi tege
mata, mis on tarvilik tulevase lõikuse kind
lustamiseks. See rukki- ja nisutera, mis tä
navu sügisel hoolikalt ettevalmistatud kesa
mulda heidetakse, on kindlaimaks pandiks
sellele, et leivast jätkuks iga eesti pere
lauale.

Tõeiine põllumees ei jäta selle sihi heaks
midagi tegemata. Kes jätab külvamise liialt

hiljaks, see ei ole teinud kõike vajalikku ja
võimalikku eesti rahva tulevase heaolu
kindlustamiseks.

Töökad jn ausad eesti põllumehed 1 Olu
lisema rahvusliku loodusvara, viljakandva
põllumaa, valdamine ja kasutamine on usal
datud teile. Seda suurt eesõigust, ajal, mil
teised kaaskodanikud oa pidanud leppima
palju' vähemaga, olete teie senini kasutanud
usalduslikult. Pingutades oma tööjõudu ning
rakendades kõik oma oskused ja teadmised,
olete püüdnud anda oma parima võitluse
vaekausile. Kindlas veendumuses eesti pöl
lnpidaja õigest arusaamisest praeguse mur
delise silmapilgu tarvidustest ja kohustus
test, ei järgne tänavu sügisel kindralko
missarilt igale talule eraldi kindlaksmäära
tud talvviijade külvikohustust, vaid iga
põllumehe ülesandeks oa külvata võimali
kult ulatuslikumalt rukist ja talvnisu ning
püüda jõuda vähimalt selleni, et viiendik
põllust oleks talvvilja all. Kuivõrd rohkem
külvata sügisel talvvilja, sedavõrd väheneb
tuleval kevadel teie talus suvinisu ja odra
külvipinna laiendamise tarvidus. Pingerik
kale kevadkülvide hooajale toob see kaasa
olulisi kergendusi, kuua osa kevadele ian
gevast tööst on juba sügisel ette ära tehtud.

Selles teadmises jatkarae pingutusi täna
vuse tootmislahiDgu raskustest jagusaami
seks ning rinde ja tagala toitlustamise edas
pidiseks kindlustamiseks. Selles teadmises
ei jäta me kasutamata ühtki abinõud ja või
malusi õigeaegseks ning võimalikult ulatus
likumaks talvviijade. külvamiseks.

Selleks jõudu ja edu tööle !
H. Leik,

Põllumajanduse Keskvalitsuse juhataja

Rännumiiljeid V.-Maarjast Rakverre

Olgugi, et on alles augusti algpäevad,
on tuul juba külm ja läbitõmbav, eriti veel
lagedal Dõidndevahelisel teel. Sõites Väike*
Maarjast Rakvere suunas, oleme jõudnud
vaevalt Koonu külani, kui Virumaa lagedailt
põldudelt tuleva põhjatuule külm hingus
on tunginud juba läbi riiete, tekitades eba
meeldivat külmatunnet kogu kehal. Näib
peagu, nagu ei olekski enam suvi, vaid ju
ba spgia oma jääkülmade lõõtsuvate tuulte*
ga.

Väike-Maarja ümbrus on Eesti üheks
viljakandvamaks alaks, eriti vihmase!! aas
tail. Tänavu on seal loota üldiselt siiski
ainult keskmist saaki, kuna kniv, sademe
teta snvi, on mõjunnd pidurdavalt viljakas
vule sealsel! kõrgmaadel. Sõites edasi Assa
malla poole, näeme paiguti üsnagi kidura*
kasvulisi viljapõlde, millistel viijakasv ke
vadsuviste vihmasadude lakates on seisma
jäänud. Rukis näib olevat kuiva snve läbi
siiski suhteliselt vähem kannatanud, ning
näib olevat kõikjal võrdlemisi ilus ja juba
lõikusküps.

Niipalju kui näeme teeäärseid heinamaid,
võime nentida, et heinatööga on jõatud täie
likult lõpule. Ainult väiae osa heinu on
paiguti veel vedamata küünidesse ja kuhja
õesse, seistes suuremais ja väiksemais au
nades heinamaadel. Nendegi äravedu on
siiski veel ainult lühima aja küsimus, nii
et heinatööd ikkagi täie õigusega juba lõ
petatuks võib pidada.

Heinatöö ja viljakoristamise vahelist aega
kasutatakse kesaharimiseks. Paljudel teeäär
aeii põldudel võime näha jnba korduskün
ni teostamist. Tänavusiks kündjaiks on tih
tigi üsna noorukesed mehevõsud, samuti
võib selle töö juures üsna tihti näha ka
naisi, kes asendavad rindel viibivat meest,
venda, või poega. Kodumaa vajab mehi
relvaga käes, oma piiride kaitsele, nad on
läinud, ning naised ja need, kes oa veel
liig vauad, on asendamas neid tagala töös.
Saavutatud tulemused on näidanud, et nad
aeda täiel määral suudavad.

Omaette suurema keskuse moodustab
Assamalla oma lihtsa, kuid siiski nägusa
põllukividest ehitatud vallamajaga ja selle
ümber koondunud taludegrupiga. Isegi paar
Oige moodsat, iinnastiilis ehitust hakkab
sääl silma, ning keskuse liunalikkuse rõhu
tamiseks on isegi väike teeosa vallamaja

lähedal sillutatud munakividega, tuis sõit
jal ähvardavad segikloppida kõik siseelun
did. Nähtavasti on aga kiviteed, nii nagu
neid leidub alevis ja väikelinnas, peetud
siiski tähtsaks õnneta teekäija tervislikust
seisundist.

Sõdurite kunstimeelest annab tunnistust
valgeist kaseteibaist ja pulkadest ehitatud
värav ühe sõdurite majutuspaiga juures,
kusagil teeääres. Väravat kaunistav kotkas
haakristiga on valmistatud tõesti kunstipä
raseit, jättes meeldiva mulje igale möödu
jale.

Ühel teeäärsel põllul näeme.allatulista
tud nõukogude terroripommittfja rususid,
laialipaiskununa mööda põldu. Nagu kaasa
sõitjailt kuuleme, olevat selliseid rususid
veel teest kaugemalgi, põldudel ja heina
maadel, üsna palju. Neist rusudest nähtub,
kui kallilt on nõukogud pidanud maksma
meie linnadele ja küladele teostatud terro
rirünnakute eest, mis ometi ei suuda mur
da meie vastupanu, vaid ainult tegvendab
meie kättemaksutahet.

Rakvere igivanade lossitornide ilmudes
silmapiirile ilmub päikegi nähtavale ning
võimustvõtnud külma tunne hakkab pikkami
st kaduma. Meist möödub matuserong, pöör
dudes linnaservale surnuaiale. See kalmistu
on omaette tähelepanuvääriv, kuna seal,
vähemalt kalmistu teeäärses osas, näivad
olevat täiesti kadunud inetud raudaiad
ning neid asendavad nägusad hekid, peami
selt mitmesugusist lehtpõõsaist. Möödujale,
kes on harjunud nägema ainult roostetanud
raudaedu, jätavad need meeldiva mulje.
Kindlasti vääriks mujalgi võtta eeskuju seal
selt kalmistult ning igasugused raudaiad
haudade ümbert koristada. Kui nad tõesti
nii armsaina tunduvad, võib neid kasutada
muuks otstarbeks. Ka Paides vääriks see kü
simus järelemõtlemist, kuna ka siinseil kal
mistuil on raudaiad väga levinud ...

Türilased võitsid paidelasi

Möödunud pühapäeval toimusid L-s „Jär
vapojad" korraldusel Paide Vallimäel võrk
paliivõistlnsed, kus kohtusid Türi Spordi
ringi ja Paide „Järvapojad" mees- ja nais
konnad. Toimunud võistlusi oli ilmunud
jälgima arvukas pealtvaatajaskond, elades
võistlustele innukalt kaasa. Esimese mängu
na kohtusid Türi Spordiringi ja Paide »Jär
vapojad" meeskonnad. Tasavägise mängu
juures võitsid türilased esimese geimi punk
tita vahekorraga 18:16. Teise geimi algusel
haarasid paidelased initsiatiivi, kindlusta
des endale võidu punktlte vahekorraga 15:11.
Kolmas geim algas paidelastele üle ootuste
lootusrikkalt, kusjuures nad juhtisid punkti
te vahekorraga 11:6. Siis aga ei klappinud
millegipärast enam paidelaste mäng ning
aeglaselt, kuid seejuures järjekindlalt saavu
tasid türilased punkti punkti järele, kind
lustades endale võidu tulemusega 15:12,
seega kogu mängu 2:1. Teise mänguna koh
tasid Türi Spordiringi ja Paide „Järvapojad"
naiskonnad. Mäoga esimeses geimis saavu
tasid paidelased napi võidu tulemusega
16:14, kuid olid sunnitud kapituleeruma
kahes järgnevas geimis punktlte vahekorra
ga 15:5 ja 15:9. Kahtlemata tuleb türilaste
võidu saavutamisel esile tõsta nende elava
mat liikumist ning paremat platseerumist,
kana paidelaste juures see jättis soovida.
Kohtunikuna toimis hr. V. Kärt Viljandist.

Kohtusse peab ilmuma, kui
selle ks on kutse

Paide jaosbonnakohus otsustas karistada
Albert Antonit tema kohtusse mitteilmumi
se pärast, milline teguviis oli täiesti põh
jendamatu ning mille tagajärjel tuli vasta
vas asjaarutamises otsusetegemine edasi
lõkata, 10-mk. rahatrahviga.

Külateatrist ja

„Säärasest mulgist"

Ühel päeval ilmus kuulutus koolimaja
uksele naaberküla haridusseltsi näite

trupp kavatsevat tulevat pühapäeval mängi
da meie koolimajas „ Säärast mulki". Kõik,
kes sõjaajal maal on elanud, teavad, mis
see tähendab. Peo-õhtu sellisel lõbudekeh
val ajal! Muidugi, igaüks loodab sellelt õh
tult enesele midagi. Mõni loodab näha
head näitlemist, mõni vaimukat ja hästikir
jutatud näidendit mõni ei hooli hoopiski
näitlemisest ega näidendist, vaid arvutab
kramplikult, kui kaua viimane keskmiselt
vöiks kesta ja kas tantsuks aega jääb.

Olgu nende lootustega kuidas on, aga va
helduseks kulub külaski veidi teatrit, kum
matigi bai seda pakub selline näitetrupp,
kes oma aktiivsuses ja ettevõtlikkuses an
naks kasvõi nädalas näidendi koi ainult
politsei lubaks...

„Säärase mulgi" esitamise alguseks oli
ettenähtud kuulutustel kell 16, ajaleheteates
kell 17. Valisin kuldse kesktee, saabusin
kell 16.30 ja jäin piletita! Ütelge veel, et
külateater ei alga täpselt! Kuidagiviisi alt
käe tutvuse kaudu sain siiski seisuplatsi ja
valmistusin nautima Koidula surematut
,Mulki."

Kõigepealt ei avanenud (nagu maalava
del ikka) eesriie, kuigi ta avamiseks ilmselt
pingutusi tehti. Eesriide ühele poolele il
mus õrn naisekäsi, teisele pooleie võimas
mehekäsi mõlemad sikutasid sõnakuul
matut riidetükk!, ent tagajärjetult. Siis pu
ges eesriide vahelt karvase parukaga ja
maalitud näoga vanamees ja tõmbas eesrii
de tihe ropsuga eest. Alt saalist hüüdis rõõ
mus poisihääl: „Säärane mulk I" ja lõbuih
kav publik pahvatas naerma, vanamees vaa
tas heitunult alla saali ja kadus kulisside
vahele. Kontakt lava ja publiku vabel oli
loodad.

Ja siis ilmusid lavale kõik need tuttavad
kujud Koidula ~Säärasest mulgist". Kõik
need Erastu Ennud, Mäeotsa vanad, Maied,
Märdid ja Jütsid, kead me seni tundsime
ainult kirjasõna kaudu. Sest „Säärast mulki"
mängiti edukalt pool sajandit tagasi ja
* olleaegseld lavakujusid mäletavad vähesed.

Ja õigemini oleks pidannd jätmagi selle
meie näitekirjanduse esimese õie rahulikult
sinna, kas ta koht on. Kui säärast asja män
gitakse Koidula tähtpäevadel, siis on ta
oinal kohal kuigi ka siis nõuab väga
täpset ja vaimukat tõlgitsemist. Tavalisel
kiilataval tavaliste külanäitlejate ettekantuna
ta lihtsalt kukub läbi.

Naaberküla rahvas aga viis asja julgesti
edasi, kuigi nende lavakujud ei vastanud
pooltki tegelaste iseloomudele. Erastu Ennu,
seda kavalat ja sahkerdajat, mängis noor
mees, kes tõeliselt veel ei olnud ületanud
16-nda eluaasta piiri. Ta ei valitsenud oma
häält, eriti mitte aga oma liigutusi ning
varjas oma kohmetuse abitusse vehkimisesse.
Samuti Männiku Märt kujult küll päris
vastuvõetav, sirge ja sale ,kui tamm" 
aga esitatav tekst kadus arusaamatusse po
minasse. Märdi laval liikumist aga regulee
ris kulisside vahelt lavastaja- šuflööri
energiline käsi, rabades toda uljast mulki
aejajalt kuuesiilust.

Maie osa kandja seisis ilmsesti esi
mest korda laval, selletõttu ei saanud
juttugi olia osasse sisseelamisest. Ta ahas
tusstseene kviteeris publik all naeruga.

Mäeotsa vanad olid enne „mäuginud",
teatavaid lavalisi.,nõkse" esines, eriti eide
juures. Taat omas küll kõiki eeldusi osa
heaks läbiviimiseks, kuid kahjuks sai ta
mängida ainult šuflööri suu juures seistes.
Kaugemal seistes sihtis ta silmadega abi
tult ikka sellele kohale, kust kostis energi
line šuflööri hääl. Sellepärast takerdus kohati
ka eide mäng, taat ei tundnud teksti ja eit
ei leidnud märgusõna.

Kure vana, vallakassakana ja isamehena,
õiendas oma osa rahuldavalt, kuigi ta rääki
da suutis ainult seistes, liikuma hakates
kaotas ta kõnevõime.

Ka vallakirjutaja mõnerealine tekst loeti
ette korralikult.

Parim oli karja Jüts. Ainukeseks veaks
oli see, et ta oli tüdruk, kuid sinna pole
midagi parata praegusel meestekehval ajal.
Jüts vijs oma osa läbi rõõmsalt ja loomuli
kult, tema lavaleilmumist tervitas publik
üsna vaimustatult. Tekst esitati selgelt ja
seda võis kuulda isegi seisuplatsil seisja.

Lõpupoole siiski kokkumäng hakkas so
bima, kui seda poleks rikkunud need kaks
abitut noormeest, kes käidagi ei osanud

sudid liigutada. Ainsa hea pildi andis Eras
tu Enn enesest, kui ta lõdvana ja lööduna
sammus Mäeotsa tarest välja. Männiku Märt
aga esines lõpuni äärmiselt saamatuna.

Lõpuspurdikß võttis ennast kokku isegi
Mäeotsa vana, kes šaflööri abiga pidas lava
äärel oma mõjuva monoloogi, kuigi tundus,
et lõppsõned käratas ta päris tar
kusest.*

Kokkuvõttes publik lõbustas ennast,
higistades umbses ja palavas rnumis, suure
päraselt, eriti siis, kui laval oldi hirmsasti
õnnetu. Aga see nähe esinevat isegi pealin
na teatrites, nii et meieküla publikule pole
sellepoolest midagi ette heita.

Lilli kahjuks siiski ei olnud, kuigi mõni
tegelastest neid ehk oleks väärinud.

Sõjaaeg ja maarahvas, muresid muidki.
See ilmnes eriti näidendi lõpul, kui haka
ti nõudma tantsu. Kuigi praegune hetk tant
suks igale mõtlevale eestlasele liiaks tõsine
tundub, siiski leidub inimesi, kes hüppaks
kasvõi laipadel. Üsna imestama pani aga
ühe maakonnalinnas „kõrgel kohal" teeniva
tütarlapse väide, et küllap see koolimaja
varsti niikuinii uppi lüüakse, mispärast mit
te samal õhtul sellega algust teha...

Ja inimesi on igasuguseid. Mõne elu
mõte seisab selles, kuidas iga hinna eest

saaks teha", teise elumõte
keerleb tolmusel tantsupõrandal lõõtspilli
saatel ja vähe on neid, kes hindaks seda,
mida õieti peaks pakkuma ja töötlema üks

haridusselts.

Ole valmis õhukaitseks

Õhukaitsepärase käitamise põhireeglid

 der ja mõõk on alati olnud eestlase
tO6 )a kaitsevalmisoleku sümbolik-. Sõjaolu
korras on vaja kaitsta omi kodu- ja töö
kohti ka veel vaenlase õhuterrori vastu.
Seepärast on paratamatuks käsuks ja nõu
deks kogu rahvaie, et igaüks kõikjal ja igal
ajal käituks Õhukaitsepäraselt. Sõjaolu
korras ähvardab õhuoht pidevalt, seepärast
alati pea meeles, kuni kestab sõda, peab
olema valmis õhukaitseks.
( 1. Täida täpselt pimendamise nõudeid

oma kodus ja töökohas. Ära süüta tuld
katestamata akendega ruumis ega ava val
gustatud ruumide uksi nii, et vaigoskuma
paistab välja. Ära vilguta tuld väljas.

2. Eemalda pööningult ja eluruumes vähe
malt akende aitk tuld võtvad esemed. Hoia
korteris käepärast knstutasliiva. Täida öösiks
kõik vannid ja anumad veega.

3. Hoia käepärast varjendipakk (raha, väärt
asjad, dokumendid, pesu, kehakatted, tualett
tarbed, toidunõud, esmaabi- ja hädavalgus
tusvahendid, toita) ja soe vaip. Tähista
mööbliesemed omaniku nime ja aadressiga.

4. Oie abiks oma maja ja töökoha õbn
kaitsevalmiseeadmlse tööde), eriti varjendi
või kaeviku ehitamisel, ja sisustamisel,
müüri läb murdude ja päästeteede tegemi
sel.

5. Pea hästi meeles, kus asuvad Su elu
kohale ja töökohale lähimad varjendid, kae
vikud, esmaabipunktid ja päästeteed tule
ohust.

6. Ära üles korja, urgitse ega varja
vaenlase lennukitelt allaheidetud maskeeri
tud kahjustuevahendeid (plahvatavaid täite
suiepäid, tulesüütajaid, mänguasja jne.)
vaid teata nende- leiukohi ametivõimudele.
Uudishimu tähendab surma!

7. Teata alati ajutisest lahkumisest oma
elukohast elamu õhukaitse juhile. Jäta kor
terivõti ja korteri hooldamine oma äraoleku
ajaks tuttava majaelanike või elamu õhu
kaitaejuhi kätte.

8. Töö a aktiivelt kaasa oma elamu või
töößoha õhukaitse kollektiivis, jiga. kodanik
on õhuk&itsekohustuslik. õhukaitse kollek

tiiv on koduriude tähtis lüli.
9. Ära page igaks ööks enneaegselt ko

dust minema ja jäta seda saatuse hooleks.
Kes on valmis õhukaitseks, ei tarvitse kar
ta ega väriseda.

Õhualarm
antakse sireenide (vabrikuvilede, kirikukel
lade) kaikeiiste helidega 1. minuti kestel.
Lsnnukitõrje suurtükkide tulistamine või
vaenlase lennukite ilmumine asula kohale ja
nende kahjutekitav tegevus on s&mavoäine

õhuaiarmi signaalile.
1. Igaüks, kes pole rakendatud õhukait

se jms. eri&lesannetesse alarmi puhul,
peab otsima kohe kaitset pommikildude ja
piabvatussurve eest lähimas varjendis, kae
vikus, hoones või muus kaitstud kohas.
Keelatud on viibida tänavatel, teedel, aken
del, välisuste! jms. ohtlikkudes kohtades.

2. Majas sulgeda (mitte lukustada) uk
sed ja muud avad. Kustutada tuled ning

Tööametist ja täispanusest
Kohtusin sõber Ausmeelega. Teatavasti

ta on meier. Ta ei märganud mind tänaval.
Raputasin teda õlast. Ta oli ränkvihane.
Mitte raputamise pärast, vaid aga las
kem tal jutustada:

Töötan sõjaliselt tähtsas käitises, eks
ole? Selliseiks on tunnistatud kõik piima
tööstused linnas ja maal. Meilt nõutakse
täispanust. Kas sa tead, mis see tähendab?
Nojah—sõjaaeg—igal pool nõutakse täispa
nust, eks ole!

Juhtus nii, et tänavu kevadel vajasin
tööjõudu, kahte inimest lihtsatele töödele.
Kuulutasin ja vaatasin ümberringi, vabu
inimesi ju leidub, aga kui tööle kutsad,

siis pole ühtegi. Ühel on põlluiööpäevad,
teisel me tööpäevad, kolmandal korteri päe
vad ja tontteabveel veelmiskõik päevad.
Noh tööjõudu oli kibedasti tarvis, teata
sin tööametile. Lubati lahkesti määrata, kü
siti, millist soovin noort või vana, blon
di või brünetti?

Minul süda rõõmus sees ja jään ootama.
See oli umbes maikuus. Ootasin. Kahe nä
dala pärast küsisin uuesti. Kohe, lubati,
saadame politseiga, kui muidu ei saa. Oo
tanis jällegi kaks nädalat. Töötasin doppelt
panusega, lõppesin ära kui hernetont. Sits
kõlistasin jälle.

Teile on tööjõud määratud, minge sinna
ja sinna, seal eiab see ja see, ta on käsn
saanud ja tuieb otsekohe teile tööle, teatati
rõõmsalt.

Lappisin rattakummid ia sõitsin otsemat
teed juhatatud kohta. Mulle avati üsna
sõbralikult. Julgnst saades teatasin ette
vaatlikult, kes ma olen ia mida soovin.
Avaja osutuski otsituks. Olin valmistunud
ebasõbralikkusele, isegi sõimule —ent mitte
naerule. Siiski mu sõnadele järgnes sõdam
lik naer. Seisin juhmina. Siis selgitati mulle
väga armastusväärselt, et tööamet määra
vat teda juba seitsmendat korda tööle ja
et kuuest ametikohast aitavat temale küll.
Ütles ja heitis diivanile. Mina panin ukse
üsna vaikselt väljaspoolt kinni.

Kannatasin edasi. Nüöd, kui hakkasid
põhjarannikult põgenikud tulema, sain jutu
le kahe tütarlapsega, kes kohe olid nõua
appi tulema. Teisel päeval tuli fiks tfiorak
koos tädiga uut kohta vaatama ja kadus.
Olevat liiga kinnine löö.

Ja siin ma nüüd olen, pole aega tšeki
leibagi poest tooma tulla. Ütle mulle, sõber
mis kuradi pärast pean miua panema män
gu rohkem sui täispanuse, kui samal ajal
töövõimelised inimesed lesivad diivanitel?

Kuna mina nendele küsimustele otsekoha
vasrata ei &untnoa, tormas sõber Austusel
minema. Ma ei oska vastata neile ka praegu.
Ehk suudab seda lugeje, kellel on rohkeni
kogemusi?

Jot.

õhukaitse vaikekaevikvarjend

kõige rohkem 6 inimese/e

sulgeda kütte- ja soojendamisseadmed (kol
ded, priimused, elektrikeetjad jne.). Pimen
duskatted üles tõsta. Lõdvendada akende eu
letiaed. Lukustatud ruumide uste võtmed
anda üle elamu õhukaitse juhile.

3. Sissepääsu kaitseehitusse ei või keela
ta kellelegi, kuni on veel runmi. Varjamist
kildude eest majas peab võimaldama igal
juhtumil. Peasissekäigu uksed peavad ole
ma avatud, trepikojad valgustatud nõrkade
siniste tuledega.

4. Varjendis käituda vaikeelt. Mitte suit
setada. Pidada puhtust. Loomad ei kuulu
varjendisse. Varjendivanema korraldusi täi
ta vastuvaidlematult. Paremad kohad var
jendis kuuluvad naistele, lastele, haigetele
ja ränkadele.

5. Iga õhukaitse tegevnskondlane peab
ilmuma kohe talle ettenähtud kohta ja

seadma omad vahendid tegevusvalmiG,
lg» tegu, mis on sihitud Chukaitsepßre

se käitumise, avaliku korra või julgeolek»
vastu, on õbualarmi korral, mitmekordne
kuritegu ja karistatav mitmekordse valjuse
ga.

7. Eratelefenikõnede pidamine Õhnalarmii
olukorras segab õhukaitse organite tööd.

Järgneb

Surmaohvriga lõppenud liik
iusõnnetuft

Tallinna ringkonnakohus mõistis 6 kuaks
vangimajia Vladimir Kosiovi, 35 «. vana»
kelle ettevaatamatu sõidu tagajärjel sai sur
ma kaassõitja Ida logermann.

V. Koslov oli 23. aug. 1.943. a. veoautoga
teel Riiast Tallinna kusjuures koormaks oli
sõiduauto. Vigala lähedal palus end kaasa
võtta Ida Ingermanu, et sõita Tallinna. Koz
lov tuli sellele soovile ka vastu ning pai
gutas naisterahva veoauto kasti, sõiduauto
kõrvale.

Kaigi oli jaba pime, köitis Koslov ilma
tuledeta, ning maantee vasakul äärel 20 km
enne Tallinnal, Pääsküla silla läheduses,
tuli vastu auto, millest Koslov tahtis mööda
aöita vasakult poolt ta keeras selleks oma
sõiduki veel enam kraavi äärele. Seejuures
auto libises teetammilt alla ning paiskas
küljeli. Õnnetusel jäi iDgermann sõiduauto
alla ning temal muljuti sisse roided. Kai
teised autcisõitjad asusid teda päästma, sel
gus, et ta oli juba hinge heitnud. Naga po
litseil sel juurdlusel selgus, oli Koslov en
ne väljasõitu tarvitanud alkoholi ning lõh
nas alkoholi järgi ka veel pärast õnnetust.
Ta võeti vastutusele liiklemismäfiruste lih
kumises, mis põhjustasid kaassõitja surma
uiDg kohus mõistis temale eeltoodud karis
tuse.

Teisipäeval, 15. august* 1844. a. Nr. 95 JÄETA TEATAJA Li*. «



Võitlus Euroopa kirdeväraval

Võitlused Narva rindel ja nende juht SS-obergruppenführer Steiner

Viimaste päevade enamlaste suurrflii
 aku edukast tõrjest vStsid silmapaist
valt osa 111 germaani SS-tanklkorpas
fIA-ebergrappenfflhrerl ja relva-88 ktnd
rali Steineri jahtimisel koos germaani
vahatahtlike diviiside SS-Nordlandl ja
88-Nederlandlga, 20. Eesti vabatahtlike
diviisiga, 11. Ida-Pretsi jalaväedivlisiga
Ja maarindel rakendatud sõjalaevastiku-
Iksuste, maasunrtfikiväe ning heitjatega.
Euroopa kirdepassil ajaloolises Nar

va võitlusruumis trotsib juba kuid üks
germaani SS-soomustikaus, nende hul
gas ka eesti SS-mehed, bolševistliku
rttnnakhoo massi ja materjali ülekaalu.
Need võitlejad paljudest Euroopa maa
dest on ühinenud SS märgi all, et
võidelda oma rahva ning maa eest ja
kõhkluseta vaprusega heita suurele
vaekausile elu, luues nõnda eeldusi
vabadusele ning Euroopa ühtsusele.

Narva võtlustanner ou sajandite
jooksul olnud näitelavaks suurtele sünd
mustele, siin on lavastatud heitlused,
mis tihtigi kaaluvad elnud Euroopa
Ime kujunemisele.

Jälgides ajalugu kerkivad Narva
ümber või pärast toimunud võitlustest
ikka ühed ja samad kohanimed esile,
olles seotud nende kaudu strateegiliste
või operatiivsete üritustega. Noil tuntud
lahingupaikadel on voolanud tihti põh
ja-rahvaste veri, kelle õlule on saatus
asetanud vastutusrikka ülesande 
kaitsta Earoopat lö maa ta va ning soga
se suurvee eest. Kuid üha enam on
laienenud, ka nende rahvaste hulk, kes
on tõmmanud ajaloo sündmustest õi
geid konsekventse ning rutanud appi
maa põlisrahvale eestlastele sest
sellel rindel ei võidelda mitte ühe
rahva eluvõitlust, vaid siin võideldakse
Euroopa värava pärast.

klosko viltide suuri mperialist tsaar
Peeteri nimetaski seda „aknaks Euroo
passe", mida tahtis Zuroopa-hoonesse
raiuda, et võimaldada „kalavinskitele"
vaba tallamisruumi.

Ja sest on 244 aastat tagasi, kui
Põhjasõja ajul võitlesid Narva mail
põhja rahvad, rootslased, soomlased ja
sakslased, koos eestlastega, et vältida
aeda katset; ka 25 aasta eest meie
sangarliku Vabadussõja päevil olid
eestlaste kõrval jälle soomlased, roots
lased, taanlased ja sakslased jätkamas
sama heitlust. Nõnda loodi nn. rajarii
kidest kaitsevall bolševistiikku ohu
vastu, mida tunnustasid ning toetasid
hädaohtu aimates ka need riigid, kes
tänapäeval on ise koos Idaga tõstnud
käe Euroopa vastu. Ja tänastel raske
tel tundidel seisavad Narva võitlustand
rel jälle vanad relvavennad, ning appi
on tõtanud veel uusim hollandlased ja
norralased, et oma kehaga kaitsta jäi
lekordselt Euroopat, ta rahvaid, ta inim
east, ta vabadust, ta kultuuri.

Jälle on võitlejate ja rahva suus
nimed, mis tuntud kõigi eelmainitud
sõdade ajaloost, olles kujunenud otsegu
Sümboolseks võrdkujudeks Narva,
Riigi, Meriküla, Laagne, Peeterristi,
Utria, Vaivara, Sinimäed, sest ka juu
lioperatsioonid on toimunud vanades
jälgedes.

Meile, võitlejaile, on need nimed
aga enam kui tuttavlikkus ajalooraa
matust, nad on seotud meie hingega
vere kaudu, nad on kujunenud meile
uhkuseks. rõõmuks.

Paljud relvavennad Saksamaalt või
Hollandist kannavad noid määratu
raskustega hinge sööbinud nime-süm
boleid edasi euroopa kodudesse: „Tol
korrai kai olime Narva all..

Ja nõnda nagu kõneleme meie Kaa
rel Raudpeast, kelle niines keskendub
kogu Põhjasõja heroism, nõnda kõnel
dakse praegu rindel ning kõneldakse
tulevikuski ühest mehest, kellega käes
oleva Narva suurheitluste kogu olukorda
ja tahet kujundav sümboolika ... 
SS-obergruppenführer Stei n e r, tam
 lelehisekandja ja kuulsusliku „Viking".

diviisi looja, „vana Feliks", kes suutis
SS märgi all luua mitmesugustest eu
roopa rahvastest koosneva ühtlase ning
löögivõimsa võitlusterviku, milles ilm
neb uue Euroopa vendlus.

Ja nüüd, kus tema varemmeisterda
tud üksus täisealisena on kirjutanud
uhkeid ning kustutamatuid lehekülgi
selle suurheitluse kaudu uue elu sünni
raamatusse, on ,vana Feliks" loonud
uue meistritöö, mis sammub oma va
nema venna jälgedes see on üks

germaani SS-soomuskorpus
See ongi too terasene kiil, mille

vastu on dramaatilisil juuliiõpupäevil
verest tühjaks joosnud 11 nõukogude
laskurdiviisi ja 6 soomusbrigaadi. Neil
oli käsk Narva rinne läbi murda, tor
mata üle Eestimaa ja heisata kõikide
aegade verisem lipp jälle Tallinnas Pika
Hermani torni. Ja nad tulid oma uute
teraskolossidega tank „Josif Stalin".
Aga bolšdvikud unustasid oma rohke
arvuliste päädega armee juures Steiner!
ja tema SS-mehed, kus vanade „Nord
landi" ja „Nederlandi" jt. kamraadide
kõrval oli ka sangarliku SS-soomus
grenaderide pataljon „Narva" järglane—
Eesti SS diviis.

Kuumad ning tühjakspingutavalt ras
ked olid need juulipäevad võitlejaile.
Nad nõudsid ennastohverdavalt täispa
nust igal meie seast, tugevat vaimu,
keha ja südant ... Ja unustamatuid
juhte ning kamraade jäi ses meeleheit
likus võitluses vaenuväljale ... ja Tema
Tundmatu sõdur, kes ennastnähtamatu
granaatide turmtule all purustatuna
ning liiva alla mattünult jäi magama
pikka und Narva kaldail joosnud kae
vikuisse ... Nemad olid rahvaste

vabaduse eestvõitlejad, nende teod ning
surm liidavad kord nii lõhestatud ning
iseenda vastu käe tõstnud Euroopa
uueks tervikuks.

Ja need vaba Euroopa võitlejad,
on sulatatud tervikuks SS-obergruppen
führer Steineri isiksuse läbi, seepärast
on ka tema mehed sellised, kohkuma
tud ning kardetud võitlejad, aga to
redad kamraadid, kelledes igale on ta
oma rahva vabadus ning olemasolu
kõige kallim.

Elmar Tõnismfil, SS- sõjakirjasaatja.

Rida kirikukontserte
Järvamaal

Käesoleva nädala lõpul toimub Järva
maal mitu kirikukonteerti. Esimene selline
kontsert leiab aset laupäeval, 19. augustil
Kärn kirikus, millele järgnevad kontserdid
p&hapßeval, 20. augustil Türi ja Paide kiriku
tes. Toimuvatel kontsertidel on solistidena
kaastegevad Rudolf Palm- viiulil, Volde
mar P a Id re - iaul ja Johan Tamverk
orelil. Sõnalises osas on kontserdil kaaste
gev Kullamaa koguduse õpetaja Hermann
Uut Kontsertide kavas esitab R. Palm
viiulil Bachä „Adagio", Schuberti „Ave
Karta" ja Vitali Charlier-i „Ciacconna", V.
Paldre esitab aaria „Mu ümber öö" Händeli
oratooriumist „Simson", aaria „ornemalt
9kk oa voogamas", Tamverki „Ma igatsen
maale" ja Härma „Rahu" . J. Tanoverki poolt
esitatakse Bachi „Prelüüd ja fuuga e-moll"
Sftda „Ave Maria" ning Bachi „Toccata
d-moll". Kontsertide algus on Kärus kell
19.00, Tfiril kell 12.00 ja Paides kell 18.00.

Relva Õigest "käsitlemisest sõltub edu lahingus

Rukki sortidest

Talirukki külviaeg on ukse ees. Vana
seemnetagavara pole olemas. Uadisrukkj
lõikus on käsil. Tööjõu ja masinate puudu
se! pole paljudel võimalik oma rukist vara
kult peksta, et oma saagist saaks seemet
külviks. Neil tuleks tahes ehk tahtmata
seemet nõutada väljaspool!, sest külviga ei
tohi ka taliviljal hiljaks jääda hilinemi
sega väheneb saak nagu tõuviljalgi. Kui ju
ba seemet naabritelt või mujalt muretseda
tuleb, siis peaks selle juures silmas peeta
ma kolme asja. Esiteks, sel seemnel peaks
olema hää külviväärtus, s.o. hästi idanema,
ta peaks olema pahas ja haigusidudest va
ba. Teiseks see seeme peaks olema seda
rukki sorti, mis meie maal kasvatami
seks kohane, nimelt kas Sangaste, Jõgeva 1
ehk Jõgeva 2. Kolmandaks oleks otstarbe
kam, kui saaks seemet nooremast pal
jundusastmest. Ennemalt tunti meie
seemneturul originaa Iseem et ja selle
esimese, teise, kolmanda või vanema pal
junduse astet. Nüüd ei tarvitada enam ori
ginaalseemne nimetust. Ennemalt oli origi
naalseeme see, mida sordiaretaja ise kas
oma majapidamises ehk lepingu alusel te
malt saadud eliitseemnest mujal sordiare
taja juhtnööride ja kontrolli all paljundati
nii kaua, kui vajadus tõusis uue eliitseemne
järgi. Risttolmlejail, nagu seda on rukis,
anti peaaegu iga aasta uut eliitseemet pal
jundajatele. Rukkiga N tehakse ka nüüd sa
muti. Iga aasta valitakse paremaid taimi,
neid igat eraldi paljundades saadakse are-

tustüved. Aretustüvede hulgast otsitakse
nende võrdluse abil välja paremad. Viimaste
hulgast valitakse jälle uusi häid taimi, neid
paljundatakse ja võrreldakse jälle. Halve
mad aretustüved heidetakse välja, paremate
seeme paljundatakse koos ja saadakse
aretustüvede paljundusseeme.

Seda võib enne mitu aastat paljundada, kui
ta hariliku põl umehe kätte läheb. Aretus
tüvede paljunduse seemnest saadakse, nagu
meil praegu nimetatakse, auper uspere
-1 i i t seeme, selle paljundamisest super
eli i t, sellest eliitseeme ja viimase
paljundamisest saadakse kõrgearetis
seeme. Kui seda edasi paljundatakse, siis
saadakse bõrgearetise esimese, teise, kol
manda ja vanema paljunduse või järelkülvi
seeme. Et valiktaimi kauemat aega kasvata
des nende väärtus aastate jooksul langeb,
saades näiteks võõrast õietolmu mujalt, siis
on loomulik, et esimeste paijuudusastmete,
nii superuspereliidi, supereliidi, eliidi ja
kõrgearetisnimetusi kandev seeme sordi
väärtuselt parem kui kaugema paljundus
astme seeme.

Peale eelmainitud kolme rukki sordi 
Sangaste, Jõgeva 1 ja Jõgeva 2 peaks
äramärkima ka kohalikku maarukist, mida
siin ja seal veel mõned põllumehed kasva
tavad. Meie maarukis on täiesti talve
kindel, nõrga seisu kindlusega, peenikese
tühikutega peaga, peenikese kerge teraga,
väikese teraanniga sort. Seda on kauemat
aega meie maal kasvatatud, ilma et paran
dustööd tema juures oleks tehtud.

Teised siinnimetatud sordid on meie maal
aretatud, parandatud, paremaid taimi ja tü
vesid välja valides. Sangaste rukki aretus
töö on kestnud juba ligi 70 aastat, Jõgeva
1. ja 2. ligi 25 aastat. Sordi algmaterjaliks
oli Sangastel nähtavasti Probstei rukis, rais
maarukkiga risttolrauuud, Jõgeva l-sel Pet
kus'i ja kohaliku rukki ristluse järglased ja
Jõgeva teisel üks Pärnumaalt päritolev tal
vekindel kohalik rukkiproov.

Need aretatud sordid on meil kõik kül
lalt talveki ndlad. Mõni aasta tagasi
oinad käre-külmad talved elasid nad kõik
hästi üle. Orase mahlas leiduva kuivaine
hulga järgi hinnates peaks neist külmakind
lam olema Sangaste ja sellele järgnevad
Jõgeva 2ja Jõgeva 1. Pikema kõrrega on
veist Sangaste. Seisukindlus on kõigil rahul
dav, Jõgeva 1 natuke parem kui teistel.

Pea on Sangastel pikk, lodevavõito,
Jõgeva esimesel lühike, tihe, alt natuke jä
medam, Jõgeva teisel vahepealne, nagu ta
ka teiste omaduste poolest seda on.

Tera on Sangaste valiktaimedel õige
suur ja raske, kaugemate) paljunduste! sa
mane kui Jõgeva sortidel. Kui 1000-tera
kaal meie maarukkii on 25 g ümber, siis
meie aretatud sortidel on see 30 g ümber.
Jõgeva rokkidel on tera sinakashall. Valka
sisaldab kõige rohkem maarnkki peenike
tera (13 %), aretatud sortide teras on vaiku
1—2% võrra vähem. Hektoliiter teri kaalub
meil aretatud sortidel 73 kg ümber, maa
rakkil 71 kg ümber. Tera&nni kohta võib
Jõgeva Sordi kasvanduses viimase kümne
aasta jooksul korraldatud võrdluskatsete
andmeil üldiselt märkida, et sel ajal, kui
hektarilt maarukis andis 2000 kg teri, andis
Sangaste ligi 500 kg võrra rohkem, s. o.
2500 kg ja Jõgeva 1. Sangastest 100 ks roh
kem, s. o. 2600 kg.

Käesoleva aasta võrdluskatsete andmed
puuduvad veel. Võrreldavate sortide hulgas
oli üle hulga aja jälle ka Petkusi rukis.
Petkubil on pea natuke liihedam ja tihe
dam kui Jõgeva 1.

Võrreldavate sortide hulgas oli tänava 4
proovi Sangastet, nimelt: 1) neljarealise pea
ga, 2) kuuerealise peaga, 3) nende kahe se
gu, nagu Sangaste seeme harilikult müügile
läheb ja 4) Sangaste Kehrast, kus teda Põh
ja-Eesti jaoks kohandatakse. Missugune
neist teraannilt esikohale tuleb, selgub lähe
mal ajal. Tähele võis panna, et Sangaste
kuuerealiDe pea eranditult neljarealiseks oli
muutunud. ,

Et meie kolm aretatud sorti maarukist
märksa suuremat terasaaki annavad, siis
peaksid põllumehed loobuma vähese välja
anniga maarukki kasvatamisest ja enesele
nõutama mõne aretatud rukki sordi seemne,
mida tänavu mitmesugustes paljundusest
metes uuest lõikusest peaks paljudelt pal
jundajatelt saada olema. Õige vana pai jun
dusastme omanikud püüdku saada nooremat.

—iil

Viljapeks teostatakse organiseeritult

Peksugarnituuride kasutamist korraldab Maaviljelusvalitsus vallavane
mate kaudu

Varem ilmunud viijapekaumääruse raken
damiseks on põllumajanduse Keskvalitsuse
juhataja annad juhendi, mille kohaselt vilja
saagi peksmist ülemaalises ulatuses juhib
Maaviljelusvalitsus ja valdade piires korral
dab viljapeksutöid vallavanem, kes võib
nimetada temale alluvate teenistujate hul
gast kaastöölisi.

Viljapeksujuhtide ülesandeks on organi
seerida viljapeksu kiiret ja kavakindlat teos
tamist, korraldada peksugarnituuride ümber
paigutusi, otsustada peksugarnituuride sund
kasutamisele võtmise ja edukalt töötanud
garnituuride omanike prmeerimise küsimusi.
Viljapeksujuhid peavad astuma tarvilikke
samme peksutööde teostamiseks vajalike
vahendite saamiseks ning nende otstarbe
kohaseks jaotamiseks.

Tarvitamiskõlbmatute viljapeksuseadmete
omanikelt osade äravõtmisel ja teiste masi
nate omanikele üleandmisel tekkivate tehni
liste küsimuste otsustamisel tuleb vallavane
mal! vajaduse korral arvestada Põllumajan
duse Keskvalitsuse lähema üßaldustöökoja
seisukohta. Jahul, kui tarvitamiskõlbmatu
seadme omanik keeldub osa üle andmast,
võib osa äravõtmiseks tarvitada politsei
kaasabi.

Viljapeksumasinaid on kohustatud remon
tima kõik maaremonttöökojad, kusjuures
remontimine peab viljapeksuhooajal toimu
ma väljaspool järjekorda.

Kõigile löökölvul istele peksugarnituuri
dele määratakse vallavanema poolt koos
töös põllumajandusjahtidega tööpiirkond
vastavalt talundite asetusele ja garnituuri
töövõimele. Piirkonnast jäetakse välja talun
did, millised on võimelised peksu teostama
oma peksusea dm etega.

Sõja läbi hävinud hoonetega ja rindel
või riigitööteenistuses viibivate tööjõudu
dega taluudeis korraldatakse viljapeksutööd
esimeses järjekorras. Tööpiirkonnad määra
takse esmajoones lokombiilidele ja pungaa
sitraktorite jõul töötavatele garnituuridele.

Juhul, kui ühes külas või piirkonnas on
mitu tõökõlvulist garnituuri, määratakse
piirkonnale raskemalt timberpalgutatav garni
tuur. Võrdsete garnituuride puhul jääb piir
konda eelmise aasta peksuhooajal rohkem
peksutöid teostanud garnituur.

Piirkonna normaalsuuruseks loetakse
pnugaasitraktorgarnitnuridel vähemalt 200 ha,
lokomobiilgarnituuridel vähemalt 150 ha,
kõigil teistel garnituuridel aga 50—100 ha
teraviljapõlde.

Peksugarni tuuri de omanikud on kohus
tatud teostama viljasaagi peksmist valla
vanema poolt neile antava nimekirja järje
korras.

Piirkonna talupidajad on kohustatud
rikete puhul masinajahile abi andma.
Masinajuhist mitteolenevalt tekkinud rikete
remondi knlud tasub erijuhtumeil maa
viljelus valitsus.

Vallavanemad on kohustatud esitama
peksnrajoonide nimed maakondlike põllu
majandusametite juhataile kinnitamisaks,
samuti ka kogu valia piirkondade garnituu
ride vedelkütteainete ja määrdeõlide vajadu
se 800 töötunni kestusel. Kütte ja määrde
õlid jagatakse valdadele maakondlike põllu
majandusametite kaudu peksmata vilja
hulga ja võimaluste kohaselt.

Ka on vallavanemad kohustatud iga

kuu 2. ja 17. kuupäevaks esitama aruande
põilupiajandusaaietite jubatajaile ja viima
seid iga kuu 5. ja 20. kuupäevaks Maa
viljelusvalitsusele.

Esilekerkivad kahtluskiiaimused otsusta
vad maakondlike põllumajandusametite
juhid koo9t;iÖ3 piirkonnakomißßaridega.

KOLMAPÄEV, 16 .AUGUST 1944
5.00 Saade saksa sõjaväele. 6.15 Päeva

uudised. 6.30 Hommikukontsert (ülek.) 7.00
Päevauudised saksa keeles. 7.i5 Hommi
kumuusika (ülek.) Kell 7.30 Ülevasde olu
korrast. 8.45 Päevauudised. 9.00 Päevauu
dised saksa keeles. 9.10 Landesdienst Ost
laud. 9.25 Saatepaus. 11.30 Kirevalt segi-lä
bi (hpl.) 12.15 Päevauudised 12.30 Päeva
uudised saksa keeles. 12.45 Lõunamuusika
(Ülek.) 14.00 Päevauudised saksa keeles.
14.10 Landesdienst Oatland. 14.15. Reichs
programm. 14.45 ülevaade olukorrast 16.00
Muusika pärastlõunaks (ülek. Riiast.) 16.45
Päevauudised. 17.00 Päevauudised saksa
keeles. 17.10 Muusikaline ajaviide (hpl.)
18.00 „Viis päeva kuningas" J. Lehiste lõ
bus ajalooline visand. 18.15 Väike vahe
muusika (hpl.) 19.00 Reichsprogramm. 20.00
Päevauudised saksa keeles. 20.15 Saksa sõ
duri tund. Kirev tund (heliplaatidega),
21.00 Päevauudised. 21.15 Kammermuusika
(hpl.) 22.00 Päevauudised saksa keeles.
22.15 Päevauudised soome keeles (Ülek.)
22.30 Saatelõpp.

NELJAPÄEV, 17. AUGUST 1944,
5.00 Saade saksa sõjaväel®. 6.15 Päeva

uudised. 6.30 Hommikukontsert (ülekanne)
7.00 Päevauudised saksa keeles. 7.15 Hom
mikumuusika (Ülek.) Kell 7.30 Ülevaade
olukorrast. 8.30 Põllumeestele: „Taimekaitse
lisi küsimusi". Taimekasvatuse inspektor
agr. Endel Kaarep.) 8.45 Päevauudised. 9.00
Päevauudised saksa keeles. 9.10 Landesdienst
Ostland. 9.25 Saatepaus. 11.30 Rõõmus heli
demäng (bpl.) 12.15 Päevauudised. 12.30
Päevauudised saksa keeles. 12.45 Lõuna
muusika. (Sõjaväe puhkpilliorkester ja hpl.
Ülek. Riiast) 14.00 Päevauudised saksa kee
les. 14.10 Landesdienst Ostland. 14.15 Reichs
programm. 16.00 Muusika pärastlõunaks (hpl)
16.45 Päevauudised. 17.00 Päevauudised sak
sa keeles. 17.10 Kuidas see Teile meeldib
(mgu. hpl.) 18.00 Mudilastele : „Kuningatar
Kirikurott", Herman Foelschi muinasjutt.
18.15 Rõõmus vahemäng (bpl). 18.30 Aja ka
ja 19.15 Reichsprogramm. 20.00 Päevauudised
saksa keeles. 20.15 Eesti sõduri tund. 21.00
Päevauudised. 21.15 Saksa aardeid (Ülek.
Riiast). 22.00 Päevauudised saksa keeles.
22.15 Päevauudised soome keeles (Ülek.)
22.30 Saatelõpp.

TEADAANNE
Kohustan kõiki kaitseteenistnskohuslaal
ajapikendusel olijaid, kes sõjategevu

sest tingituna oma alalisest elukohast on
evakueerunud, ajavahemikus 148-44—20.8.44.
registreerimiseks isiklikult ilmuma praegu
se elu- või peatuskoha järgse kaitseväe
ringkonna staapi, kaasa võttes ajapiken
dust tõendavad dokumendid.

Isikuid, kes käesoleva kutsele ei järgne,
koheldakse kaltseteenistuskohusest kõrva
lehoidjaina.

J. Soodla
Kindralinspektnr.

Teadaanne
1927. aastakäigu lennuväe abiteenistasse

kutsumise määruse § 1 ja sama määruse
teostamise korralduse § 1 lõige 2 põhjal
kohustan kõiki 1927. a. sündinud noormehi,
kelle vanemad knni 20. juunini 1940. a.
omasid endise Eesti Vabariigi kodakondsuse,
ja kes elavad Järvamaal, Paide, Tapa ja Tü
ri linnades, ilmuma Paidesse, Tallinna tän.
4 asuvasse vastuvõtukomisjoni järgmiselt:

22. aug. 1944. a. kell 08.00: Särevere, Ka
reda, Koigi ja Käru vallad.

22. ang. 1944 a. kell 14.00: Paide ja
Väätsa vallad ja Türi ja Paide linnad.

23. aug. 1944. a. kell 08.00: Albu, Ambla
ja Lehtse vallad ja Tapa linn.

23. aug. 1944. a. kell 14.00: Võhmata,
Vajangu, Rakke ja Väinjärve vallad.

Ilmujail kaasa võtta:
1) isikutunnistus; 2) kolmapäeva toit; 3) toi
dunõude komplekt (kauss, lusikas, nuga,
kahvel); 4) seep ja käterätt ja muud vaja
likud puhastamise ja korrashoiu abinõud;
ja 5) pakkimisvahendid erariiete koju
saatmiseks.

Mina eelmine teadaanne, mis avaldatud
„Järva Teataja" nr. 95 12. 08. 44. a. kao
tab kehtivuse.

V. Kelnnrme
{Järva Prefekti aj. kt

Hoored külastasid haavatuid
Möödunud neljapäeval külastasid järje

kordselt Järva noorte maleva tütarlapsed
üht Paides asuvat sõjaväehaiglat. Seekordne
noorte külaskäik haavatud rindemeeste juur
de toimus täiesti noorte endaalgatuslikus
korras, kusjuures nende juhti pr. M. Aasa't,
kes momendil viibis Tori tütarlaste juhtide
laagris, asendas tema kohustetäitja prl. 1.
Vendel. Noorte poolt viidi külastatavaile
võileibu, marju ja lilli. Lisaks pakutud küla
kostile esitasid noored rindevõitlejaile mee
lelahutusena laule, rahvatantse ning dek
lamatsioone. Noorte taaskordne külaskäik
haiglasse valmistas sealviibijaile meeldiva
elamuse ning nende siirast tänulikkust kinni
tasid hoogsad aplausid noorte esinemise
puhul.

Vargus terrorirönnaku ajal
Vaenlase terrorirünnakul Tallinnale, 9.

märtsil, varastati Eudla tn. 25 elutseva Eilse
K. toast temale kuuluvaid mitmesuguseid
riide esemeid 126 marga väärtuses. Kahtlus
selle varguse toimepanekuks lauges Linda
Möiiale, kelle juures teostatud läbiotsimisel
leiti üles ka kadumaläinud riideesemed.

Elise K. elas allüürnikuna prl. K. korte
ris, kns oli kasutada taba. Seal oli elata
nud mõned kuud varemalt Linda Mölla, kes
oli jätnud sinna maha ka paar vähemat riie
tuseset, mis korteriomaniku poolt olid pai
gutatud ahju taha. Kui siis 9. märtsi õhtul
algas õhualarm, põgenes Elise K. õuel asu
vasse varjendisse, kana korteriomanik prl.
K. lukustas korteris viimasena lahkudes uk
se. Kui siis alarm lõppes, selgus, et see
korter oli saanud pommitabamuse ning si
sustus paiskunud segi. Ühtlasi ilmnes, et
keegi võõras oli sees käinud ja viinad ära
Elise K. riietusesemeid, mis asusid õhurün
nakul purunenud kapis. Mun hulgas oli vii
dud ära ka tema palit, millel oli krae ma
ha rebitud ja kohale jäetud.

Linda Mölla end varguses süüdi ei tun
nistanud, vaid seletas, et täinud sel päeval
juhuslikult Tallinna ja läinud pärast pommi
rünnakut oma endist korterit vaatama, et
päästa sealt temast mahajäänud asju. See
juures kiirusega tegutsedes, kartes uut rün
nakut, toppinud kättepuutuvasse kotti toas
leiduvad riideesemed. Kedagi isikut pole
seal kobal käinud. Alles hiljem asju vaada
tes näinud, et äratoodud riideesemete hul
gas oli ka võõraid. Neid pole osanud esialg
selt ka kuhugi ära anda, ega pole sellest
kellegile ka nimetanud ja nii jäänudki tema
kätte kuni läbiotsimisel avastati. See seletus
ei osutanud aga usutavaks ning Tallinna
ringkonnakohus mõistis Linda Mölla 5-aas
taks parandusmajja.

Üle 10 tonni ravimtaimi koos

Ravimtaimede korjamine on tänavu
eelmise aastaga võrreldes näidanud tun
duvat edu, kuna on kujunenud välja
üksikud korjajategrupid, kellele läinud
suvine ravimtaimede kogumine oli tea
tud ettevalmistuseks. Kooliõpilaste poolt
kohustuslik ravimtaimede korjamine on
nihkunud enam sügise poole, kuna su
vised põllutööd on neile selleks vähe
aega jätnud.

Siiani on keskustesse ära antud üle
10 touni drooge ja nende juure vool
jätkub pidevalt. Tallinna vastuvõtupunkti
kaudu on kokku tulnud 4,5 tonni droo
ge. Läinud aastal seevastu oli juuli
lõpuks üle maa kokku toodad 1,5 ton
ni drooge.

Suuremal hulgal, umbes 1 tonni
ümber, on korjatud paakspuu koort, mis
on vajalik kõhulahtistajana, asendades
paljusid siiani välismaalt sisseveetud
drooge. Väiksemates kogustes on kok
ku toodud nurmenukuõisi, paiseleht»,
nõmaaeliiva teed, leesikalehti, tedrerna
ranajuurikaid, islandi samblikku jne.

Praega on käsil peamiselt lehtdroo
gide, nagu paiselehtede, pärna-, kirsi-,
leesika-, maasika-, mustikalehtede, sa
muti ka übalehtede, vaarika-, mustsõst
ra-, nõgeselehtede jne. korjamine.
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Praegu on tund, kus iga ees
ti mees ja naine, kas relva
ga vii ilma, peab teadma

oma kõbust.

Vajatakse hambaarsti-abilise kohale õppi
mata ehk õppinud TÖÖJÕUDU. Töölevõt.
mine Paide Tööameti kanda. Dr. Jänes, Pai
de. Tallinna tn. 13.

SÄREVERE KONTROLLASSISTENTIDEKOO
LIS algab õppetöö oktoobri keskpaiga. Koo
lis on internaat ja ühistoitiustamiue. Koo
poolt on tasuta kiite, korter ja valgustus.

Lähemaid teateid saab kirjalikult kooli
kantseleist.

Vastu võetakse tütarlapsi, I kl. algkoolil
lõpetanuid ja II kl., kes on lõpetanud 6 kl.
algkooli ja karjatalitajatekooli või 2-he
aastase põllutöökooli.

Sooviavaldusi ühes koolide lõputunnistu
se või nende kinnitatud ärakirjadega saata
ühes perekonnaseisutunniat. vorm nr. 8 koo
lijuhatajale, Türi pk. 65.

Unustatud MUST VIHMAVARI Sillaotsa
puiestee pingile. Ausat leidjat palua tuua

Paide, Soo tn. 3. ,*4


